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عداد مواردِ  لى تقديم منهجيَّةٍ لإ راسةُ اإ يجاد رؤيةٍ واضحةٍ لجوانبِ للُّغة العربيَّة،  المعجم التَّاريخيِّ  تسَعى الّدِ لى اإ  وتهدفُ اإ

فادة من المواردِ  َّة والمعُجميَّة والحاسُوبيَّة( في صناعة المعُجم التَّاريخيّ  الإ راسةُ منهجيَّةً المنشُودالمتُاحة )اللُّغَوي ، كما تقترحُ الّدِ

راسة.  المواردِ هذهِ لتوظيف  مةً ثَُُّ عرضًا لإشكالت الّدِ ن مُقدِّ يَّة تتضَمَّ راسةُ في س تَّة محاورَ أ ساس ِ في صناعة المعُجم. وتأ تي الّدِ

ومراحل  المواردِ  ربيَّة، ثَُُّ عرضٌ لمنهجيَّة توظيفِ ويلي ذلك تقديُم المنهجيَّة المقُتَرحة لإعداد موارد المعُجم التَّاريخيّ للُّغة الع

راسة، ويعرضُ خُلاصةَ بحثه. ناعة المعُجميَّة في ضوء هذه الموارد. وأ خيًرا يس تعرضُ الباحثُ نتائَج الّدِ  الصِّ
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The study seeks to provide a methodology for preparation resources of the desired 

historical Arabic dictionary. The study aims to set a clear vision to take advantage of 

the available resources in building the historical Arabic dictionary. The study also 

suggest a deployment methodology of the resources in building the desired dictionary. 

The study comes in six main sections including the introduction then a presentation of 

the main problems, followed by an introduction of the proposed methodology for 

preparation of the historical Arabic dictionary resources; then a display of a 

deployment methodology of the resources and the stages of building the dictionary. 

Finally, a review of the results is introduced then the conclusions are discussed. 



عيدموارد المعُجم التَّاريخيّ للُّغة العربيَّة  5209، 921، العدد مجلََّّ مجمعَ اللُّغة العربيَّة بالقاهرة ــــــــــــــــــــــ ، د. المعُتّز بالله السَّ

 
2 

مة .9  .مُقَدِّ

 .المعُجم التَّاريخيّ في ماهيَّة  .9.9

َّة التَّارِيِخيَّة  ل من القرن التَّاسِع عشر  Historical Dictionariesظهرَت فِكرةُ المعُجَمات اللُّغَوِي في النِّصف ال وَّ

رس اللُّغَوِيّ نتيجةً لظهور منهج  َ التَّحليل التَّاريِخيّ في الدَّ نسانّ  :الغايةُ من هذه المعُجماتت . وكان اث الإ ف  ،حفظ الترُّ والتَّعرُّ

ر ال لفاظ والمفُرَدات على  كل والمعنى مراحل تطوُّ لٍ لهافي الشَّ ل ظُهور مُسَجَّ اللُّغَويّ بيَن الِحقَب أ وجُه التَّباينُ  ودِراسة، منذُ أ وَّ

منيَّة المتُعاقبة؛  لى الزَّ رات الحادِثة في بالإضافة اإ وَفقاً لمسُ تويات التَّحليل اللُّغَوِيّ الَّتي  ظواهر اللُّغات الإنسانيَّةمُتابعَة التَّطوُّ

كِيب Morphology، والبِنية Phonologyاللُّغَة )ال صوات  تنهضَ بها علُوُمُ   (.Semanticsوالّدللَّ ، Syntax، والترَّ

َّة( وساهَمت المُ  ويدي َّة والسِّ َّة والإنجليزي ناعة في عجماتُ التَّاريخيَّةُ المنُجَزة للُّغات الجرمانيَّة )ال لمانيَّة والهولندي رساء قواعد الصِّ اإ

رس اللُّغويّ بمختلف ميادينه وفرُُوعه مناهجالمعُجميَّة الحديثة وتطوير  ةُ  ساعدََتكما  ،(9) البحث في الدَّ الَّتي  التَّأ ثيليَّةُ  المادَّ

نجاز العديد تحويها على  عادة بناء اللُّغة ال مِّ حولَ  راسات والبُحوثالدِّ من اإ َّة الواحدة. اإ  في الفصيلَّ اللُّغَوي

ناعة المعُجميَّة. .9.2  موارد الصِّ

دُ  ناعةُ المعُجميَّةُ على مجموعةٍ من الإجراءات الَّتي تتحدَّ معالمهُا في ضوء الغاية من المعُجم المنشُود. وقد كانَ تقومُ الصِّ

َّة؛ حيثُ اتََّّ  فرة العلميَّة والمعلوماتيَّة الَّتي شَهِدَها العصُر الحديثُ أ ثرٌ بالغٌ  في تقويم صناعة المعُجمات اللُّغَوي هَ صُنَّاُ  للطَّ

فادة من مواردَ وأ دواتٍ لم تكُن موجودةً من قبلُ  لى الإ ، بعدما كانوا يعتمدونَ على وتحريرها مُعجماتهمفي بناء  المعُجمات اإ

ِّين حولَ أ صول المفُردات ومعانيها اث وأ بحاث اللُّغَوي ناعة . المعُجمات القديمة ونصُُوص الترُّ ا ملموسًا في مناهج الصِّ ً ولم نلحظ تغيرُّ

لَّ في منتصف  نات ا. عشر الثَّامنالقرن المعُجميَّة اإ َّة فمع ظُهُور المدَُوَّ لى  Linguistic Corporaللُّغَوي سعى المعُجميُّونَ اإ

 صموئيِل جونسونعندما صَنعََ ال ديبُ والمعُجميُّ الإنجليزيُّ  9471. وكانت البدايةُ في عام (2) توظيفها في صناعة المعُجم

Samuel Johnson (9401-9477)  َّة نةً لغُوي فادة منها في صناعة مُعجمه  – بمسُاعدة س تَّة من تلاميذِه –مُدَوَّ للاإ

َّة  ي نشََرَ  "A Dictionary of the English Languageالموسوم بـ "مُعجم اللُّغة الإنجليزي . (3) 9455هُ في عام الََّّ

َّةُ موردًا رئيسًا ومنذ هذا الوقت أ   ناتُ اللُّغَوي ناعة المعُجَميَّةصبَحَت المدَُوَّ  . في الصِّ

 Etymological Dictionariesالمعُجمات التَّأ ثيليَّة وفي النِّصف الآخَر من القرن التَّاسع عشر ازدهَرَت صناعةُ 

ة قرون من البحث في تاريخ اللُّغات. الَّتي تعُنى بالبحث في أ صول المفُردَات ظَهَرَ في هذه الِحقبة: ما وكانَ من أ برز ، بعدَ عدَّ

َّة المعُجمُ التَّأ ثيلّي للُّ  ي صَنعََهُ  A Dictionary of English Etymologyغة الإنجليزي هنسلي ويدجود الإنجليزيّ الََّّ

Hensleigh Wedgwood (9703-9719 هُ في عام ومانس يَّة اللُّغات مُعجَم، و (7) 9751( ونشَرَ  اللاَّتِينِيَّة الرُّ

Lateinisch-romanisches Wörterbuch  ُي صَنعََه  Gustav Körting كيرتنجال لمانِّ جوس تاف اللُّغَويّ  الََّّ

هُ في عام 9775-9193) وأ صبَحَ هذا النَّوُ  من المعُجمات أ حدَ أ هِّ الموارد المسُ تخدَمة في صناعة  .(5) 9719( ونشَرَ

يَّة في أ حيانٍ    كثيرة. المعُجمات التَّاريخيَّة؛ لس يَّما في التَّجارب الفرنس يَّة الَّتي تعتمدُ عليها بصورةٍ كُِّ

ِّسانيَّات الحاسُوبيَّة في النِّصف الآخَر من القرن العشرين؛ حيثُ أ مكَنَ  من  –وكانَ التَّأ ثيُر الحقيقيُّ مع ظُهُور الل

َّة الكبيرة نسبيًّا بجم  –خلالها  نات اللُّغَوي كما ساعدََ  والمعان، المفُرَداتيع ما تحويه من تطويرُ أ دواتٍ لمعُالجة نصُُوص المدَُوَّ

نُها المعُجمُ، ومُعالجة هذه الم ة المعُجميَّة الَّتي يتضَمَّ ة في الحاسُوبُ في تعيين البيانات الإحصائيَّة للنُّصُوص، واس تخلاص المادَّ ادَّ

ناعة خر،، ملل: ل  ا العديد من المواردفي توفير  –كذلَك  –الحاسُوبُ جمعًا وتحريرًا ونشًرا؛ وساعدََ  – المعُجميَّة مراحل الصِّ

 وأ نظمة التَّحرير المعجَمِيّ  WordNetsوش بكات الكلمات  Lexical Databasesقواعد البيانات المعُجميَّة 

Dictionary Writing Systems (DWS).  
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نجاز مُعجمٍ تاريخيٍّ للعربيَّة خلفيَّة تاريخيَّة .9.3  .حولَ مُحاولت اإ

( فكرةَ بناء مُعجمٍ عَصريٍّ للُّغة 9715-9171) August Fischerجُست فيشر و  ال لمان أ  طَرَحَ المسُتشرقُ 

ي عُقِدَ في مدينة بازل بسويسرا في عام  . 9104العربيَّة الفُصحى لعهدها القديم؛ وذلَك في مؤتمر المسُتشرقيَن ال لمان الََّّ

كسونيَّة في مدينة  حيثُ  ؛9197عامَ  Leipzig ليَِب تسكوشرَ  فيشر في بناء مُعجمِه بعدَ تأ سيس معاهد ال بحاث السَّ

ي كانَ يطمحُ  عُم الََّّ ليه. ولم يس تمرَّ العملُ طويلًا،توافرََ له الدَّ ذ توقَّفَ نتيجةَ الانهيار المالّي ل لمانيا في أ عقاب الحرب العالميَّة  اإ اإ

ادِر بشأ   9132في عام ال ولى. و ة الثَّانِية من المرسوم الصَّ نشاء المجمَع أ نَّ من أُنشِئَ مجمعُ اللُّغة العربِيَّة بالقاهِرة. وجاء في المادَّ ن اإ

عِ مُعجَمٍ تارِيِخيٍّ للُّغة العربِيَّة، وأ ن ينشُرَ أ بحاثًً دقِيقةً في تارِيِخ بع أ غراضِه . (1) "اضِ الكلمات وتغََيرُّ مدلولتهِ "أ ن يقومَ بِوَض 

فَ المجمعُ ا نجاز هذا النَّو  من المعُجمات لم تكن مُهيَّأ ةً في ذلَك الوقت، فقد انصَرَ لمصريُّ ول نَّ المواردَ وال دوات المسُ تخدَمة في اإ

لى اقتراح ثَُُّ رأ ، المجمعُ أ ن ينتفعَ بما أ نَجزَهُ فيشر في مشروعه، نزولً ع ،عن صناعة المعُجم التَّاريخيّ للعربيَّة حتََّّ حين

فيشر  . وبالفعل، تبنىَّ مجمعُ اللُّغة العربيَّة مشرو َ Carlos Nallino (9742-9137)المسُتشَِرق الإيطالي كارلو نلينو 

َّة. ولم تس تمرَّ مُحاولَّ  9131لبناء مُعجمه الموسوم بـ "المعُجم التَّاريخيٍّ للغُة الآداب العربيَّة" في عام  بدعٍم من الحكُومة المصري

لى أ لمانيا في عام في   ثَُُّ أ قعَدَه المرضُ  اب الحرب العالميَّة الثَّانية،في أ عق 9131شر أ كثَر من ثلاث س نوات؛ حيثُ غادَرَ مصَر اإ

د تناثرََت أ وراقُ فيشر بيَن مصَر وأ لمانيا، فو  .(4) 9171واس تئناف العمل حتََّّ وفاتِه في عام فلم يتمََكَّن مِن العَودة  لم يَجِ

َّشر مِنهالمصريُّ المجمَعُ  مةً  اما يصَلحُُ للن لَّ مُقَدِّ ها فيشر  –اإ ة "أ بد" –أ عدََّ لى مادَّ َ  ؛ونموذجًا يبدأ  مِن حرف الهمزة اإ هُما فنَ شَرَ

مة ونموذَج مِنه"(، ثَُُّ  9150المجَمَعُ عامَ   يّ التَّارِيِخيّ(.بِعُنوان )المعُجَم اللُّغَوِ  9114 أ عادَ نشََرهُما في بِعُنوان )مُعجَم فيشر "مُقدَِّ

ةُ مُحاولتٍ أ خر،، فكانت مُحاولَُّ الجمعيَّة ال لمانيَّة للاستشراق في عام وأ عقبَتَ محاولََّ فيشر  لصناعة  9154عدَّ

" بقيادة المسُتشرق Wörterbuch der Klassischen Arabischen Sprache"مُعجم اللُّغة العربيَّة الفُصحى 

لَ مسارُ هذا المعُجم ليُصبحَ مرحليًّا لثلاثةJörg Kraemer (9194-9119يورج كريمر  ال لمانّ  القرون ال ولى  (. وتحوَّ

ةُ  Manfred Ullmannمانفِرِد أ ولمان يزالُ العملُ فيه قائماً بقيادة  ول ،مِن الهِجرة وقرَنيَِن قبلها بعدَما تعاقبَتَ عليه عدَّ

ةً ثًلثة في عام أ جيال. وبعُِثتَ فكرةُ بناء مُعجمٍ تاريخيٍّ للع عن  جمعِيَّة المعُجَمِيَّة العَرَبِيَّة بتُونسُعندما أ علنَتَ  9110ربيَّة مرَّ

يٌّ من 9111مشرو  جديد للمُعجم. ولم يتجاوز المشروُ  الفكرةَ حتََّّ عام  ذ توافرَ للجمعيَّة دعٌم مادِّ وَزارةِ التَّعلِيم العالِي ؛ اإ

َّة ال  يَّةوالبَحث العِلمِيّ بالجمُهورِي خةٍ ؛ وتوقَّفَ المشروُ  عندَ بناء تُّونسُ ِ َّةٍ مُؤَرِّ نةٍ لغَُوِي لى ، للعصر الجاهِلِيّ  مُدَوَّ تضَُمُّ نصُُوصًا تنتِمي اإ

لى عام 200من عام  الحقبة لعََ عليَه فرَيِقُ 107م اإ َّقة م انطلاقاً مِن أ قدم ما اطَّ ؛ ولم ينُشَر من أ عمال البَحثِ مِن نصُُوصٍ مُوَث

لَّ مجموعةٌ من المقالت وال وراق البحثيَّة لبعض أ عضاء الجمعيَّة. وفي عام  ادُ  2007هذا المشرو  اإ عن  المجامع العرَبِيَّةأ علنََ اتّحِ

نَ لها مجلسٌ علميٌّ يرأ  تأ سيس "هيئة المعُجم التَّاريخيّ للُّغة العربيَّة" بالقاهر  اد المجامع العربيَّة سُهُ ال ميُن اة؛ وتكوَّ  –لعامُّ لتّحِ

كمال بشر، ويضُمُّ المجلسُ عددًا من الخبُراء في علُوُم اللُّغة والمعُجم. ولم تتجاوز أ عمالُ هذه الهيئة اللُّغَويّ المصريّ  –حينئذٍ 

ارقة ؛ حيثُ تلقَّت الهيئةُ دعًما من حك2001مجموعةً من الاجتماعات والمؤُتمرات حتََّّ ديسمبر من عام  نجاز لإ ومة الشَّ

آخرُ ما أُ  ، 2004هذه الهيئة تقريرٌ من رئيس المجلس العلميّ في أ بريل من عام العلميَّة ل عمال ال  نِجزَ من المشرو . وكانَ أ

تهُ لجانهُُ من الخطُط المسُ تقبليَّة بيُّ لل بحاث ودراسة . وأ خيًرا، أ علنََ المركزُ العر(7) اس تعرَضَ فيه أ عمالَ المجلس وما أ عدََّ

ياسات في  وحة الس ِّ وحة التَّاريخيّ للُّغة العربيَّة" بعدَ ثلاثة اجتماعاتٍ ل ساتذةٍ وخُبراء  2093 عامَ الدَّ عن مشرو  "مُعجم الدَّ

نَ ل  صين؛ وتكوَّ َّة ب اللُّغَويّ لمشرو  مجلسٌ علميٌّ برئاسة هذا امُتخصِّ ، وهيئةٌ تنفيذي المغربّي  رئاسة اللُّغَويّ اللُّبنانّ رمزي بعلبكِّّ

ين البوش يخي، ً تتبعُ  2097ثَُُّ أُعلِنَ عن اس تقلال المشرو  عن المركز العربّي لل بحاث في  عزّ الّدِ سةً مُس تقلََّّ ليكونَ مؤسَّ

دارياًّ  نةٍ لغُاإ عداد مُدوَّ َّةُ للمشرو  من اإ راسات العُليا. وقد انتهتَ الهيئةُ التَّنفيذي وحة للِّ َّةٍ تمتدُّ من بداية التَّأ ريخ معهدَ الدَّ وي

َّة  نهاية القرن الثَّان الهجريّ،للعربيَّة حتََّّ  نة اللُّغَوي ة المدَُوَّ عداد ببليوغرافيا مرجعيَّة بمصادر مادَّ  .(1) كما انتهتَ من اإ
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عداداإشكالت  .2  .المعُجم التَّاريخيّ للعربيَّةموارد  اإ

َّةَ بعضُ الإشكالت الَّتي توُاجهُ  عدادَ ثم  ، لعلَّ أ برزَها:موارد المعُجم التَّاريخيّ للعربيَّة اإ

 .للعربيَّة ندُرة موارد التَّأ ثيل المعُجميّ  .9

ا  لى الآن  –من العَقَبات ال ساس يَّة الَّتي توُاجهُ صناعةَ مُعجمٍ تاريخيٍّ للعربيَّة أ نهَّ لى  –اإ ل تملُك مُعجمًا تأ ثيليًّا. وبالنَّظر اإ

ة المعُج  ثراء المادَّ ميَّة. لقد التَّجارب النَّاجحة في اللُّغات ال خر،، نجدُها جميعًا قد اعتمدََت على مُعجماتٍ تأ ثيليَّة أ فِيدَ منها في اإ

لى المعُجمات التَّ  –مللًا  –عَرَفتَ الفرنس يَّةُ  ابع عشر،أ ثيليَّة في القرن ال طريقَها اإ ل مُحاولٍَّ  سَّ واعتمدََت عليها موردًا رئيسًا في أ وَّ

َّةُ لبناء مُعجمٍ تاريخيٍّ عامَ   9112. وأ فادَت الفرنس يَّةُ أ يضًا من المعُجمات التَّأ ثيليَّة في تّربتها النَّاجحة عامَ 9447تعرفهُا البشري

يَّة لبناء " . ول يختلفُ "Dictionnaire Historique De La Langue Françaiseالمعُجَم التَّارِيِخيّ للُّغَة الفَرَنس ِ

َّة )بيَن عامَي 9119و  9737الحالُ كثيًرا في تّارب اللُّغات ال لمانيَّة )بيَن عامَي  َّة 9117و  9771( والهولندي ( والإنجليزي

َّة )مُنذ عام 9127و  9751)بيَن عامَي  ويدي لى عام  9777( والسِّ َّة(. فقد حس بما أ علنَتَ ا ،2094اإ ويدي ل كاديميَّة السِّ

لَّ مُحاولًَّ حديثةَ  ا اللُّغةُ العربيَّة، فلم تعرف اإ أ علنَتَ  العهد، اعتمدََت هذه اللُّغاتُ جميعًا على مُعجماتٍ تأ ثيليَّةٍ مُنجَزةٍ سلفًا. أ مَّ

يَّةُ  ويج  العُلوُم الإنسانيَّةعنها كُِّ شراف 2093 عامَ في جامعة أ وسلو بالنِّّ لبناء  Stephan Guthالباحث ستيفان جوث  باإ

 ."Etymological Dictionary of Arabic Language and Culture "المعُجم التَّأ ثيلّي للُّغة والثَّقافة العربيَّة

سات العلميَّةمع ما يبدو في هذه المحُاولَّ من جُُُود في الإعداد المنهجيّ و  لَّ أ نهَّ وما يتوافرُ لها من دعم المؤسَّ في لتزالُ ا ، اإ

لَّ  –فعليًّا  –فيها العملُ لم يبدأ  حيثُ مراحلها ال ولى؛   .(90) 2097قريبًا من مُنتصف اإ

َّة .2  .حداثة عهد العربيَّة بالموارد اللُّغوَي

َّة المنُجَزة سلفًا، دونَ  فادة من  يغلبُُ على صناعة المعُجم العربّي الحديث أ ن تقتصِرَ في مواردها على المعُجمات اللُّغَوي الإ

ةَ  َّة الَّتي تعكسُ واقعَ اللُّغة وتثُري المادَّ َّة  الموارد اللُّغَوي في صناعة مُعجمات اللُّغات المعُجميَّة. ومع ما نراهُ من عنايةٍ بالموارد اللُّغَوي

ناعةُ المعُجميَّةُ العربيَّةُ  د بنائها وتطويرها.  قاصِرةً عن توظيف هذه الموارد؛ بل نراها  قاصرةً ال خر،، تظلُّ الصِّ نلُاحظُ عن مُجرَّ

َّة لم تسُ تخدَم مللًا  نات اللُّغَوي لَّ  أ نَّ المدَُوَّ في مشروعاتٍ محدودة لمعُجماتٍ ثنُائيَّة اللُّغة، على نحو ما في صناعة المعُجم العربّي اإ

ي أ شَرفَ عليه Nijmegen Arabic/Dutch Dictionary الهولنديّ  –العربّي  نايميَخِن"مُعجم نجدُ في  عجميّ الم" الََّّ

، أ و من خلال بعض النَّماذج المعُجميَّة (99) 2003و  9114بيَن عامَي  Jan Hooglandيان هوخلاند الهولندي 

نة في أ طروحاتٍ علميَّةٍ  نات أ و دراساتٍ المتَُضَمَّ َّة واس تخدامها حولَ بناء المدَُوَّ ناعة المعُجميَّة. اللُّغَوي لَّ ولعل غراض الصِّ

ناتِ  َّةَ  المدَُوَّ ا من مواردَ أ خر، اللُّغَوي في لها لم يكتمل الَّتي  Ontologyال نطولوجيا المعرفيَّة لكلمات أ و ، ملل: ش بكة اأ وفرُ حظًّ

 "Arabic WordNet (AWN)ش بكة الكلمات العربيَّة "مشروُ   من ذلَك مللًا مشروٌ  واحدٌ حتََّّ الآن. العربيَّة اللُّغة 

نجازه  لى اإ ي سعى اإ  في أ س بانيابرشلونة جامعة و  في الوليات المتَُّحدة ال مريكيَّةبرينس تون جامعة  فريقٌ بحثيٌّ مُشتَركٌ بينَ الََّّ

شراف  في المملكة المتَُّحدة سترمانش جامعة و  بيَن عامَي  Christiane Fellbaumال لمانِيَّة كريستيان فيلباوم  الباحلةباإ

ولم تتجاوز مُخرَجاتهُُ نموذجًا مُترجًما لبعض  نتيجةَ ضعف التَّمويل؛ حيثُ توقَّفَ المشروُ  مُبكِّرًا؛ (92) 2004و  2005

َّة الموسُومة بـ أ جزاء  ومن ناحيةٍ . Princeton WordNet" (93)ش بكة كمات برينس تون "ش بكة الكلمات الإنجليزي

" Arabic Ontology"أ نطولوجيا اللُّغة العربيَّة مشرو  ، ملل: حديثةٍ  عربيَّةٍ يزالُ العملُ جاريًا في مشروعاتٍ  لأ خر،، 

ي  ار ال كاديميّ يشُرفُ عليه ، و 2099منذ عام ترعاهُ جامعة بيرزيت في فلسطين الََّّ وكذلَك  ؛الفلسطينّي مُصطفى جرَّ

لليَّة للُّغة العربيَّة مشرو  " بكة الّدِ مة العربيَّة " SEmantic Wordnet of ArabiC (SEWAC)الش َّ ي ترعاهُ المنُظَّ الََّّ

بية والثَّقافة والعُلوُم   وبع. وزُ ، ويشُرفُ عليه الباحثُ المغربّي كريم بُ 2093منذُ عام  ALECSOللترَّ
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ِّسانيَّات الحاسُوبيَّة .3  .حداثة عهد العربيَّة بالل

ِّسانيَّاتُ الحاسُوبيَّةُ  في الخمس ينيَّات من القرن العشرين عبَر ميادين  Computational Linguisticsظَهرََت الل

جمة  فادةُ من ال بحاث المنُجزة في هذا الوقت. وأ مكبيَن اللُّغاتالترَّ كاء  نَ الإ بيعيَّة ومُحاكاة الََّّ في تطويع الآلَّ لفهم اللُّغات الطَّ

ِّسانيَّات الحاسُوبيَّة من الوليات المتَُّحدة ال مريكيَّة  ة قصيرة انتَقَلتَ تقنيات الل ل  –الإنسانّ. وفي مُدَّ لى  –مهدها ال وَّ اإ

ي ر السرَّ لى مناطقَ أ خر،. ومع التَّطوُّ ع لهذه التِّقنيات، ظَهرََ ميدانٌ جديدٌ يعُنى بتوظيف أ دوات ال مريكتيَن وأ وروبا، ثَُُّ اإ

بيعيَّة  فيما يعُرَفُ  المعُجم؛ واس تقلَّ هذا الميدانُ لحقاً في صناعة Natural Language Processingمُعالجة اللُّغات الطَّ

ناعة المعُجميَّة الحاسُوبيَّة  ن أ ن يسُ تفادَ من تقنيات صارَ بالإمكاف "،Computational Lexicographyبـ "الصِّ

ناعة المعُجميَّة  ة المعُجميَّة وأ دواتٍ مواردَ من خلال  –جمعًا وتحريرًا ونشًرا  –الحاسُوب في الصِّ حاسُوبيَّة تسُاعدُ في مُعالجة المادَّ

ي   Longmanلونجمان الوقت والجهد. ويكفي أ ن نعرفَ أ نَّ سلاسلَ مُعجمات:  ساهَ في توفيروتعيين مُخرجاتها، ال مرُ الََّّ

َّة، وكولينز كوبيل  الفرنس يَّة،  Dictionnaires Le Robertال نجلوأ مريكيَّة، وروبير  Collins COBUILDالإنجليزي

ناعة  –ال لمانيَّة تعتمدُ جميعًا على تقنيات الحاسُوب  Weidmannscheوفيدمانشي  مُنذُ مطلع ال لفيَّة  –في جميع مراحل الصِّ

لَّ أ نَّ هذا لم الثَّالثة. وعلى صعيد المعُجمات التَّاريخيَّة،  ناعة المعُجميَّة الحاسُوبيَّة؛ اإ فقد أُنِجزَ أ كثُرها قبلَ أ ن تتََّضِحَ أ ساليبُ الصِّ

َ قامَ يمنع من استثمار أ دوات المعُالجة الآليَّة في رَقمنة هذه المعُجمات أ و تطويرها. فقد  لتَّنِميَة الإلكترونِيَّة ونشَر ال لمانّ ل ركَز الم

وقامَ المعهد  ،2007و  9117المعُجم ال لمانّ بيَن عامَي  برقَمنة University of Trier العُلوُم الإنسانِيَّة بجامِعة ترير

. ومنذُ 2004و  9111بيَن عامَي المعُجم الهولنديّ  برقَمنة Institute for Dutch Lexicologyالهولنديّ للمُعجميَّة 

نتاج المعُجم الإنجليزيّ في نسُخته  Oxford University Pressتتولىَّ مطبعة جامعة أ كسفورد  9113عام  عادةَ اإ اإ

ُّسخة الَّتي  ناعة المعُجميَّة لهذه الن فقَ ، و 2034أ ن تكتملَ عامَ  من المزُمَعالثَّالثة؛ ويسُ تخدَمُ الحاسُوبُ في جميع مراحل الصِّ

ي يقودُهُ المعُجميّ الإنجليزيّ مايكل بروفيت   .2093 عام منذ Michael Proffittتقدير فريق العمل الََّّ

ر  رَت عن مُلاحقة هذا التَّطوُّ ا اللُّغةُ العربيَّةُ فقد تأ خَّ لى بنحو أ ربعيَن س نةالمعلوماتّي أ مَّ ريقَ اإ ذ لم تعرف الطَّ ؛ اإ

لَّ مع ِّسانيَّات الحاسُوبيَّة اإ مطلع التِّسعينيَّات من القرن العشرين، باس تثناء بعض التَّجارب ال مريكيَّة وال وروبيَّة في ميدان  الل

جمة الآليَّة ي انعكسَ ، Machine Translation الترَّ ، سواءٌ على مُعالجة اللُّغة العربيَّةعلى أ دوات  –سلبًا  –ال مرُ الََّّ

لى الحديث عن الواقع،  .على حوس بة المعُجم العربيّ  – كذلكَ  –؛ وانعكَسَ مُس تو، المبان أ م المعان ذا تّاوَزنا هذا اإ واإ

ِّلُ المرحلََّ الثَّالثةَ  فس نجدُ أ نَّ العربيَّةَ  َّشر المعُجميّ الَّتي تمَُث من مراحل  ل تعُان مُشكلةً في حوس بة مُعجمها في مرحلَّ الن

ناعة. وهي في ذلَك مللُ كُِّ اللُّغات الإنسانيَّة دة. لكنَّ المشُكلة  الصِّ الَّتي تخضعُ في نشر مُعجماتها لضوابط ومعاييَر واضحة ومُوَحَّ

ناعة ال ولى والثَّانية. ففي المرحلَّ ال ولى، لتزالُ أ دواتُ  الحقيقيَّة ستبدو في مرحَلتَي الجمع والتَّحرير اللَّتَين تمَُثِّلان مرحلتََي الصِّ

لى ال دوات ال ساس يَّة الَّتي يمُكنُ المعُالجة قاصرةً عن التَّعامُل مع ال   –من خلالها  –نُّصُوص العربيَّة بصورةٍ كاملَّ. وبالنَّظر اإ

ونجدُ قصورًا في  ،نتيجةً لطبيعة اللُّغة العربيَّة الاش تقاقيَّة ونظامها الكتابيّ  الآليَّة، نجدُ قصُُورًا في المفُهرسات النُّصُوص مُعالجةُ 

فّي  ي يُُدثهُُ خُ أ دوات التَّحليل الصرَّ بط،نتيجةَ الالتباس الََّّ ونجدُ قُصُورًا في أ دوات التَّحليل  لوُُّ الكلمات من علامات الضَّ

كيبّ  ي يقعُ بيَن أ قسام الجمُلَّ العربيَّة الترَّ للّي  ،نتيجةَ الالتباس الََّّ د معان ونجدُ قُصُورًا في أ دوات التَّحليل الّدِ نتيجةً لتعدُّ

ناعة، نجدُ أ كثَر أ نظمة التَّحرير المعُجميّ تتعاملُ مع العربيَّة باعتبارها لغُةً  الكلمة الواحدة. وفي المرحلَّ الثَّانية من مراحل الصِّ

ةٍ لس تدراك أ خطاء الآلَّ لَ اليدويَّ بصورةٍ مُس تمرَّ ي يتطلَّبُ التَّدَخُّ ومع هذا، فقد نجحَت بعضُ  .(97) التصاقيَّة، ال مرُ الََّّ

ناعة المعُجميَّة في  التَّجارب الحديثة فادة من تقنيات الحاسُوب وتوظيفها في الصِّ  نجدُ على نحو ما  –ونشًرا جمعًا وتحريرًا  –الإ

ي صَنعََهُ الباحلان  "A Frequency Dictionary of Arabic"المعُجم التَّكراريّ للُّغة العربيَّة في مللًا  ال مريكيَّان الََّّ

 .(95) 2099عام ونشراهُ  Dilworth Parkinsonوديلوورث باركنسون  Tim Buckwalterتيم بكوالتر 
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عداد موارد المعُجم التَّاريخيّ للُّغة العربيَّةمنهجيَّة  .3  .اإ

نجازَ  نَّ اإ بداعيًّا يعكُفُ عليه  المعجَم التَّاريِخيِّ اإ ِّفُونَ للُّغة العربيَّةِ ليسَ عملًا اإ َّما هو صناعةٌ، ينبغي أ ن والمفُكِّرون المؤُل ن ؛ واإ

نجاز المعجم المنشُود  ئيسةَ أ مامَ اإ لى أ هلِها العارفِيَن بدقائِقِها وضوابطِها. والواقعُ أ نَّ العَقبََةَ الرَّ  –من وُجُةِ نظر الباحث  –توُكََ اإ

َّنا ل نأ خُذُ بعيِن الاعتبار ضرورةَ اعتماد هذا المعجم على مواردَ رئيسَ  تهُ على نحوٍ يتوافقُ مع مناهج تتمثَّلُ في أ ن نُ عنها مادَّ ـةٍ تتكوَّ

ناعة المعُجميَّة الحديثة.  ابقةُ لصناعة مُعجمٍ تاريخالصِّ بعضُها عندَ  انتهىى فقد يٍّ للعربيَّة من حيثُ بدأ ت.لقد توقَّفَت المحاولتُ السَّ

يَّةٍ تس توعبُ اللُّغةَ العربيَّةَ عبَر عُصُورها، أ و عندَ مرحلَّ التَّأ ثيل لها؛ وتوقَّفَ البعضُ الآخرُ  ةٍ نصَِّ يجاد مادَّ عندَ مرحلَّ  مرحلَّ اإ

َّنا الآنَ  نخطُ خُطواتٍ تذُكرُ في  لم –بعدَ ما يربو على مئة عامٍ من المحاولَّ ال ولى  –التَّخطيط لصناعة المعجم. وكانت النَّتيجةُ أ ن

أ ن. لى التَّجارب النَّاجحة في المعجمات ال  هذا الشَّ نجدُ اعتمادَها بصورةٍ  –على سبيل المثال  –تَّاريخيَّة للُّغات الجرمانيَّة وبالنَّظَر اإ

َّةٍ  ناتٍ لغَُوي ن اختلفََت مناهُج صناعتها  –رئيسةٍ على مُدَوَّ ة هذه الم –واإ َّلتَ قاعدةً لمادَّ عجمات؛ في حين اعتمدََ المعجم التَّاريخيّ مَل

ج ذاته تسيُر المشروعاتُ الَّتي التَّأ ثيليَّة الَّتي اهتمَّ بها المعجميُّونَ الفرنس يُّونَ في وقتٍ مُبَكِّر.  المعُجماتللفرنس يَّة على  وعلى النهَّ

َّةٍ تاريخيَّة، على نحو ما نجدُ  ل س بانيَّة ال   في مشرو  "المعُجم التَّاريخيّ الحديث للُّغة –مللًا  –تزالُ قائمةً لإنجاز مُعجماتٍ لغَُوي

Nuevo diccionario histórico del españolي ت ؛ حيثُ (91) س بانيَّة في مدريدال   رعاهُ ال كاديميَّة الملكيَّةُ " الََّّ

َّة  نات اللُّغَوي َّة و  وقواعد البيانات الكبيرة نسبيًّايعتمدُ أ ساسًا على مجموعةٍ من المدَُوَّ في مشرو  الحالُ كذلَك و المعُجميَّة؛ اللُّغَوي

َّة  ي  " The Historical Dictionary Project of the Hebrew Language"المعُجم التَّاريخيّ للُّغة العبري الََّّ

َّة َّة وقواعد البيانات حيثُ يعتمدُ على مجموعةٍ كبيرةٍ من النُّ ؛ (94) في القُدس يرعاهُ مجمعُ اللُّغة العبري نات اللُّغَوي قُوش والمدَُوَّ

 تعتمدُ على الموارد الحاسُوبيَّة في اإصداراتِها المرقمنة. لى ذلَك أ نَّ جميعَ هذه المعجمات وغيَرهاأ ضف اإ المعُجميَّة. 

كما ساعدَت المناهُج  قديماً وحديثاً، –وعلى مُس تو، اللُّغة العربيَّة، فقد بذُِلتَ جُُُودٌ محمودةٌ في صناعة المعُجم العربّي 

َّة ناتٍ أ و مُعجماتٍ لغَُوي َّةُ الحديثةُ وتقنياتُ الحاسُوب في بناء العديد من الموارد الَّتي أُنِجزَت في صُورة مُدَوَّ  مُصَنَّفاتٍ أ و  اللُّغَوي

تحويه المكتبةُ العربيَّةُ والمجُتَمَعُ المعَرفيُّ من مواردَ أ و أ دواتٍ حاسُوبيَّة. وس يكونُ من المفُيد أ ن يسُ تفادَ ممَّا أ نِجزَ من جُملَّ ما 

ة المعُجم من ناحيةٍ ثًنية، ومُحاكاةً للتَّجارب التَّاريخيّ المنشود لصناعة المعُجم ثراءً لمادَّ ، توفيًرا للوقت والجهُد من ناحيةٍ، واإ

راسةُ  النَّاجحة في بناء المعُجمات التَّاريخيَّة للُّغات ال خر، من ناحيةٍ  اإلى  –فيما يلي  –ثًلثة. وتحقيقًا للفائدة المنشودة، تسعى الّدِ

فادةُ منها في بناء المعُجم التَّاريخيّ للعربيَّة، بالنَّصِّ على المتُاح منها  حالَ وُجُوده، واقتراح  –الوُقُوف على الموارد الَّتي يمُكنُ الإ

 واردُ الَّتي ننشُدها، بعدَ اس تقراء هذه البدائل والمفُاضَلََّ بينها. توافر الملَّتي قد تكونُ مُناس بةً ما لم ت البدائل ا

ابقة لصناعة مُعجمٍ تاريخيٍّ للُّغة العربيَّة،  وانطلاقاً تقومُ منهجيَّةُ هذه من تّارب اللُّغات ال خر، والمحُاولت السَّ

لى ثلاثة أ قسام، هي:  راسة على تقس يم موارد المعُجم المنشود اإ َّ اللُّ  المواردالّدِ ؛ وتش تملُ على: Linguistic Resourcesة غوي

َّة، وش بكة الكلمات العربيَّة؛ و  َّة، وقاعدة البيانات الجذري نة اللُّغَوي ؛ وتش تملُ Lexical Resourcesالموارد المعجميَّة المدَُوَّ

؛ ونعني بها Computational Resourcesة والموارد الحاسوبيَّ اعدة البيانات المعُجميَّة؛ على: المعُجم التَّأ ثيلّي للعربيَّة، وق

كيبّ، ونظام فّي، ونظام التَّحليل الترَّ التَّحليل  أ دوات المعُالجة والتَّحرير؛ وتش تملُ على: نظام الفهرسة الآليَّة، ونظام التَّحليل الصرَّ

ة الحاسُوبيَّة للّي، والِمنصََّ ُ هذه الم .، ونظام التَّحرير المعُجميّ الّدِ منظومةً مُتكاملًَّ، يمُكنُ من خلالها  –مُجتِمعةً  –واردُ وتشُكّلِ

كل  ة المعُجميَّة، على النَّحو الموَُضََّّ في )الشَّ َّة  والوحداتُ  تسُ تخلصَُ المداخلُ (؛ حيثُ 9اس تخلاصُ المادَّ نة اللُّغَوي من المدَُوَّ

نة وش بكة الكلمات وقاعدة َّة باس تخدام نظام الفهرسة الآليَّة، وتسُ تخلصَُ المعان المعُجميَّةُ من المدَُوَّ  وقاعدة البيانات الجذري

للّي، و  واهدُ تسُ تخلصَُ المعلوماتُ التَّأ ثيليَّةُ من المُ البيانات المعُجميَّة بمسُاعدة نظام التَّحليل الّدِ عجم التَّأ ثيلّي، وتسُ تخلصَُ الشَّ

نة بمسُاعدََة نظامَي التَّ  ة الحاسُوبيَّة، وتسُ تخلصَُ المعان الوظيفيَّة من المدَُوَّ َّة عبَر الِمنصََّ نة اللُّغَوي كيبّ، من المدَُوَّ فّي والترَّ حليل الصرَّ

ة الحاسُوبيَّة دُ مُس توياتُ الاس تعمال عن طريق المنصَّ  .وتصَُبُّ جميعُ المخُرَجات في نظام التَّحرير المعُجميّ ؛ وتُحَدَّ
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واه دالوحدات والمعان والشَّ

(المبان والمعان)

 َّ ةقاعدة البيانات الجذري المداخل والوحدات

ةش بكة الكلمات العربيَّ  المعان المعُجميَّة

ةالموارد المعُجَميَّ 

لعربيَّةالمعُجم التَّأ ثيلّي ل ةالمعلومات التَّأ ثيليَّ 

ةقاعدة البيانات المعُجميَّ  المعان المعُجميَّة

ةالموارد الحاسُوبيَّ 

نظام الفهرسة الآليَّة المداخل والوحدات

فيّ نظام التَّحليل الصرَّ  َّةالمعان الوظيفيَّة البن وي

كيبّ نظام التَّحليل الترَّ  كيبيَّةالمعان الوظيفيَّة الترَّ 

ل ليّ نظام التَّحليل الّدِ المعان المعُجميَّة

ة الحاسُوبيَّ  ةالِمنصَّ واهد ومُس تويات الا س تعمالالشَّ

يّ نظام التَّحرير المعُجم ة المعُجم التَّاريخيّ  مادَّ
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َّة. .3.9  الموارد اللُّغَوي

َّة. .3.9.9 نة اللُّغوَي  المدَُوَّ

َّةُ  نةُ اللُّغَوي ئيسُ للمُعجم التَّاريخيّ. فهىي مصد Linguistic Corpusالمدَُوَّ رُ المداخل والوحدات هي الموردُ الرَّ

نة وهي  لمعان المعُجميَّة لهذه الوحدات،وهي مصدرُ ا المعُجميَّة، واهد المعُجميَّة للوحدات ومعانيها. ومن خلال المدَُوَّ مصدرُ الشَّ

رها  أ ن نقفَ على  –أ يضًا  –؛ ونس تطيعُ مُس تو، المبان والمعان علىنس تطيعُ أ ن نتعقَّبَ تاريَخ المفُرَدات ومراحلَ تطوُّ

خُ . ال لفاظالممُات من المفُرَدات و المهُمَل و المسُ تعمَل و  َّا كانَ المأ مولُ مِن المعُجَم التَّاريِخيّ المنشود أ ن يكونَ دِيوانًا للعَرَبِيَّة، يؤَُرِّ ولم

نة هذا المعُجَم أ ن تضَُمَّ قدرًا وافِياً مِن ل لفاظِها ومعانِيها، ويبَُيّنِ ما طرأ  على تلك ال   ، كان لبدَُّ لمدَُوَّ ٍ لٍ وتغيرُّ لفاظ من تَحوُّ

َّة الَّتي شَهدَِت تاريخها المديدالنُّصُوص الَّتي تعكِسُ واقِعَ اللُّغة العَرَبِيَّة عبَر  ، وفي بيئاتِها ومراكِزهِا الثَّقافِيَّةِ والعِلمِيَّة والحضارِي

رِ أ لفاظِها وتراكِيبِِا، لتكونَ بمثابة مراحِلَ نُ  ها وتطََوُّ خيرةمُوِّ ن الََّّ  .(97) الجامِعة لآثًرِها ال دَبِيَّة وترُاثِِا العِلمِيّ المدَُوَّ

راسةُ أ ن يُ  َّةٍ للمُعجم التَّاريخيّ للعربيَّة وعدم اكتمال أ كثرها، تقترحُ الّدِ ناتٍ لغَُوي س تفادَ ونظرًا لحداثة مُحاولت بناء مُدَوَّ

كتورا عيد، ضِِنَ أ طروحته للُّ نة المعُجم التَّاريخيّ للُّغة العربيَّة( الَّتي أ نَجزَها الباحثُ المعُتّز بالله السَّ ه في جامعة من )مُدَوَّ

نة مُعجمٍ تاريخيٍّ ل َّة حاسُوبيَّة". لُّغة االقاهرة، والموَسُومة بـ "مُدَوَّ نةُ على نصُُوصٍ من  وقد اش تملَتَلعربيَّة، مُعالجَة لغَُوي هذه المدَُوَّ

نجازها؛ و  من  هاعت نصوصُ جُم اللُّغة العربيَّة المكتوبة منذُ أ قدم ما عُثِرَ عليه من الوثًئق في القرن الخامس قبلَ الهجرة اإلى وقت اإ

ن اث العربيّ الترُّ   ،ةة للعربيَّ منيَّ الزَّ  الِحقَبَ تغطي  بحيثُ ة في مختلف المعارف فات العربيَّ من المصنَّ  نتقاةٍ مُ  نصُُوصٍ ، في صورة المدَُوَّ

َّ  ةَ غرافيَّ الجُ  ودَ دُ ي الحُ تغطِّ  وبحيثُ  َّ ال َّ  ةَ قافيَّ الثَّ  لت المراكزَ تي مل ُ مَ سِّ قُ و  ة.للعربيَّ  ةَ والحضاري نة زمنيًّ  وصُ صُ ت ن لى مرحلتينالمدوَّ  :ا اإ

 ،وايةبالرِّ  وصها الانتقالُ صُ على نُ  بُ ، ويغلُ ان الهجريّ الثَّ   نهاية القرنحتََّّ  ق.هـ( 703ها عامَ )نذ أ قدم وثًئق ال ولى مُ  تمتدُّ 

نةُ  منذ بداية القرن الثالث الهجري المرحلَُّ ال خر،  وتمتدُّ  ،هذه المرحلَّوص صُ من نُ  لصانعها ما أ تيحَ  جميععلى  واش تملت المدوَّ

لى نة في القرن الخامس عشر الهجريأ حدث وثًئق المُ  اإ  ،بالتدوين ويغلب على نصوصها الانتقالُ ، )وَقت صناعتها( دوَّ

نةُ واقتصرت  عن مليون كمة  ون والآداب بما ل يقلُّ نُ وم والفُ لُ في مختلف العُ العربيَّة ب تُ هات الكُ في هذه المرحلَّ على أ مَّ  المدَُوَّ

ُ  المعياريُّ  )وهو الحدُّ  قرن زمنيّ  لكلِّ  نةً دَ مُ  نيّ مَ وص القرن الزَّ صُ ال دنى لعتبار ن َّ لُ  وَّ  غرافيّ   الجُ نوُّ راعاة التَّ (، مع مُ س تقلََّّ مُ  ةً غوي

نة؛ فقد  صوص.للنُّ  والموضوعيّ  ة المدَُوَّ ا عن تصنيف مادَّ ة لعربيَّ لة ال دبيَّ  ورُ صُ ول، هي العُ قُ ا اإلى خمسة حُ ت تاريخيًّ فَ نِّ صُ أ مَّ

لى غرافيًّ وجُ  ،والحديث( ،س يطوالوَ  ،اسّ والعبَّ  ،سلامّ والإ  ،)الجاهليّ   ،اموالشَّ  ،ةبه الجزيرة العربيَّ ش ِ ) :ول، هيقُ س بعة حُ ا اإ

آس يا الوُ  ،يةوصقلِّ  ومنطقة المغرب العربيّ  ،سوال ندلُ  ،يلووادي النِّ  ،ينافدَ الرَّ بلاد و  ا اإلى موضوعيً (، و سطىومنطقة فارس وأ

آن الكريم، والحديث النَّ الشِّ )، هي: حقلًا  عشرَ  خمسةَ  آدابها، وم العربيَّ لُ ، وعُ ثر ال دبيّ والنَّ  س،قدَّ ، والكتاب المُ بويّ عر، والقرأ ة وأ

لان، والقوانين حلات والبُ غرافيا والرَّ ام،، والجُ قات والترَّ بَ اريخ وال نساب، والطَّ وم، والتَّ لُ واصطلاحات العُ  ثر العلميّ والنَّ 

 .(91) (ل خر،ة، والمعارف احافة العربيَّ عجمات، والصِّ وعات والمُ لل والعقائد، والموسُ وال حكام، والمِ 

لى أ نَّ  ل من عام وتّدُرُ الإشارةُ اإ نة قد أ نِجزَت في اإصدارَين؛ حيثُ امتدَّ العملُ في الإصدار ال وَّ  2007هذه المدَُوَّ

لى عام  ها ثمانمئة وتسعةٌ وس تُّونَ وثيقة؛ 2099اإ نةُ في هذا الإصدار على أ كثر من مئة مليون كمة، تضَُمُّ ؛ واش تمََلتَ المدَُوَّ

عن  واس تُخدِمَ هذا الإصدارُ فعليًّا في بناء نموذجٍ كاملٍ للمُعجم التَّاريخيّ المنشود للعربيَّة، يُوي س بعةً وخمسيَن وحدةً مُنسدلًَّ 

ا الإصدارُ الآخَرُ فقد امتدَّ العملُ فيه من  المداخلَ المعُجميَّةَ الخمسة )ء د م، ج م هـ ر، س ق ف، غ س ق، و ث ب(. أ مَّ

ل ومُعالجَة جوانب القُصُور فيها. 2097لى عام اإ  2099عام  نة في الإصدار ال وَّ ة المدَُوَّ لى تنمية مادَّ ؛ وسعى الباحثُ فيه اإ

ل(، تحويها أ كثر من عشرة  نةُ في هذا الإصدار على أ كثَر من مليار كمة )عشرة أ ملال حجمها في الإصدار ال وَّ واش تمََلتَ المدَُوَّ

آلف وثيقة تها . ول يزالُ العأ نة وتدقيق مادَّ عداد قاعدة بياناتها الببليوغرافيَّة، سعيًا وتطويرها ملُ قائماً في مُراجعة وثًئق المدَُوَّ واإ

ي يتحقَّقُ معه الهدفُ من المعُج خراجُا على النَّحو الََّّ لى اإ  م التَّاريخيّ للُّغة العربيَّة.اإ
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َّة. .3.9.2  قاعدة البيانات الجذري

َّة  ة المعُجَميَّة  Roots Databaseقاعدة البيانات الجذري َّة للمُعجم والمادَّ نة اللُّغَوي هي الموردُ الوس يطُ بيَن المدَُوَّ

نة   Frequency Informationومعلومات التَّكرار  Corpus Wordsالمسُ تخلصََة؛ حيثُ تتمُّ تعبئتُها بكلمات المدَُوَّ

نةُ  –بذلَك  – . وهيLexemesوالوحدات المعُجميَّة  Rootsوجُذُور الكلمات  تهُ بما تحويه مُدَوَّ ، ترتبطُ مادَّ موردٌ فرعيٌّ

تها واس تخلاص مبا َّة بعدَ مُراجعة مادَّ نة اللُّغَوي نيها من المعُجَم من النُّصُوص. وبعبارةٍ أ خر،، هي هيكٌل مُعجَميٌّ مُفرَّغٌ للمُدَوَّ

 الَّتي س يحويها المعُجَم. Entries & Headwords (Lexemes)المداخل والوحدات المعُجَميَّة 

رينَ والمعُالجيَن  َّة في توفير جُُُود المحُرِّ لى درجةٍ كبيرةٍ  –وتسُاعدُ قاعدةُ البيانات الجذري هُ بقوائم الكلمات  –اإ حيثُ تمَُدُّ

واهد والمعلومات المعُجَميَّة ال خر،. وتُ  ساعدُ قاعدةُ البيانات والجذُُور والوحدات؛ ويكونُ تركيُزهُ في اس تخلاص المعان والشَّ

َّة  ي يمُكنُ معه  –أ يضًا  –الجذري َّة للمُعجم؛ ال مرُ الََّّ نة اللُّغَوي في اس تكشاف أ خطاء اللُّغة والإملاء الَّتي يمُكنُ أ ن تقعَ في المدَُوَّ

 . ثراء هذه القاعدة وتحقيقِها للهدف المنشُود، تقترحُ اس تدراكُ هذه ال خطاء قبلَ البدء في مرحلَّ التَّحرير المعُجميَّ لى اإ وسعيًا اإ

راسةُ تزويدَها بأ قسام الكلام ال ساس يَّة )الاسم  ذ Particleوال داة  Verbوالفعل  Nounالّدِ يسَهُلُ معها اس تخلاصُ (؛ اإ

ُ المعان الوظيفيَّة أ ثناءَ المعُالجَة نة المعُجم  ( نموذجًا لقاعدة بياناتٍ 9)الجدول . ويوَُضَِّّ تها من مُدَوَّ َّةٍ، اس تمدَّ الباحثُ مادَّ جذري

آنفًا  –التَّاريخيّ   حتََّّ نهاية القرن الثَّان الهجريّ. –المذكورة أ
 

 قسم الكلام الوحدة الجذر التَّكرار الكلمة

 v ابتَدَرَ  بدر 1 ابتدار

 v ابتَدَرَ  بدر 9 ابتدارا

 v ابتَدَرَ  بدر 9 ابتدارها

 v ابتَدَرَ  بدر 97 ابتدر

 v ابتَدَرَ  بدر 3 ابتدرا

 v ابتَدَرَ  بدر 9 ابتدراه

 v ابتَدَرَ  بدر 7 ابتدرت

 v ابتَدَرَ  بدر 1 ابتدرته

 v ابتَدَرَ  بدر 4 ابتدرن

 v ابتَدَرَ  بدر 2 ابتدرنا

 v ابتَدَرَ  بدر 9 ابتدره

 v ابتَدَرَ  بدر 1 ابتدرها

 v ابتَدَرَ  بدر 91 ابتدروا

 v ابتَدَرَ  بدر 2 ابتدروه

 v ابتَدَ َ  بد  3 ابتداعا

 v ابتَدَ َ  بد  9 ابتداعها

 v ابتَدَ َ  بد  91 ابتد 

 v ابتَدَ َ  بد  9 ابتدعا

 v ابتَدَ َ  بد  1 ابتدعت
 

َّة للمُعجم التَّاريخيّ للعربيَّة9 الجدول  : نموذج توضيحيّ لقاعدة البيانات الجذري
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بكة الكلمات العَرَبيَّة. .3.9.3  ش َ

، تصَُنَّفُ المفُرَداتُ Lexical-Semantic Database قاعدة بياناتٍ مُعجميَّة دلليَّة بمثابة الكلمات ش بكةُ  تعملُ 

لى فيها  أ و  Synonymsفي سلاسلَ ومجموُعاتٍ من المتَُرادفات تصَُنَّفُ ثَُُّ  ،Parts of Speech (PoS)أ قسام الكلام اإ

لليَّة معانيها و تتَّفقُ في الَّتي  Synsetsالمفاهيم   .Semantic Relationsتترابطُ فيما بينها بش بكةٍ من العلاقات الّدِ

كاء  Lexicographyتطوِير صناعة المعُجَم وتسُ تخَدَمُ ش بكاتُ الكلمات باعتبارها موردًا لغَُوياًّ يسُ تفادُ منهُ في  وتطبيقات الََّّ

بِيعِيَّةومُعالجََة اللُّغ Artificial Intelligence الاصطناعيّ   .Natural Language Processing (20) ات الطَّ

ةً وتبدو الحاجةُ   اإلى ش بكةٍ للكلمات العربيَّة في صناعة المعُجم المنشود، نظرًا لما ينبغي أ ن يكونَ عليه مُحتو، ماسَّ

مُوليَّة ة المعُجم من الشُّ ِّسا  المادَّ نة المعُجم وات ي س  . ذلَك أ نَّ مُدَوَّ تحوي قدرًا كبيًرا من النُّصُوص العربيَّة غير المشكولَّ، ال مرُ الََّّ

ضُ أ ن  نة المعُجم ترَِدَ في يُُدثُ التباسًا دلليًّا في مجموعة الكلمات الَّتي تتََّفقُ في شكلها الكتابّي. وعلى سبيل المثال، يفُتَرَ مُدَوَّ

ذا جاءَت على مجموعة ال شكال الكتابيَّة )من، بل، لكن(؛ ويمُكنُ  أ ن تصَُنَّفَ هذه ال شكالُ باعتبارها اسًما أ و فعلًا أ و أ داة. فاإ

ورة )مَ  ذا جاءَت على الصُّ ، لكَ نٌ( فهىي أ سماء، واإ ، بلٌَّ ورة )مَنٌّ ا الصُّ ، لكََنَ( فهىي أ فعال. أ مَّ ، بلََّ ورة نَّ ذا جاءَت على الصُّ اإ

( فهىي أ دوات. وتختلفُ دللتُ هذ ، لكَِنَّ ، بلَ  ةِ معانٍ مُعجميَّة. ووفقًا )مِن  لى عدَّ ه المفُرَدات في كُِّ قسمٍ من أ قسام الكلام اإ

ادُف( الَّتي المنشُودلطبيعة المعُجم  فادةُ من ش بكة الكلمات في تعيين أ قسام الكلام ومعانيها المعُجميَّة عبَر علاقة )الترَّ ، يمُكنُ الإ

ئيسة  لليَّة الرَّ حد، العلاقات الّدِ ِّلُ اإ عدم اكتمال أ يٍّ من مشروعات بناء ش بكات نشَهدُهُ من ومع ما في ش بكات الكلمات. تمَُث

راسةَ تقترحُ الكلمات العربيَّة،  نَّ الّدِ ناعة  AWNأ ن يسُ تفادَ بالمحُتو، المتُاح من ش بكة الكلمات العربيَّة فاإ في مراحل الصِّ

ليَّة غناء قاعدة بياناتها بالمُ ، (29) المعُجميَّة ال وَّ بكةُ ، وفقًا لما تقتضيه طبيعةُ المعُجم المنشود. وتش تملُ ترادفات العربيَّةبعدَ اإ الش َّ

ها مُفردة، تَ  94519 في –في صُورتها الحاليَّة  – كل مجموعة ترادُفيَّة 4722ضُمُّ  (.2؛ تنتظمُ كما في )الشَّ

كل   v.01 - AWN: ش بكة الكلمات العربيَّة 2الشَّ
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 .الموارد المعُجميَّة .3.2

 التَّأ ثيلّي للعربيَّة. المعُجم .3.2.9

لى عام يمُكنُ الاعتمادُ عليها في التَّأ  تعودُ أ قدمُ وثًئق اللُّغة العربيَّة الَّتي  لى القرن الخامس قبلَ الهجرة؛ وتحديدًا اإ ريخ لها اإ

وسّ" ) ِّلُ البِداق.هـ(.  703وفاة زعيم قبائل ال زد "مالك بن فهَ م الدُّ ُّغَةِ العَرَبِيَّةلكِنَّ هذا التَّارِيَخ ل يمَُث  ،يةََ الحقَِيقِيَّةَ لوُجُود الل

ُ عن  ن كانَ يعَُبّرِ مَةٍ من  حِقبةٍ واإ َ . التَّأ رِيِخ لنُصُوصِها حِقبَمتقََدِّ ةَ المعَالِم في الوَثًئِق لقدَ ب دَت العَرَبِيَّةُ مُكتمَِلَََّ ال ركان وواضِحَ

خَة في تلَك الآوِنةَ والَّتي  دُ نشُُوءَ اللُّغَة العَرَبِيَّةِ واكتِمالَ هَيئتَِها قبل ذلك بِزَمَنٍ طَوِيلوالمخَطُوطات المؤَُرَّ ي يؤَُكِّ ، تلَِيها، ال مرُ الََّّ

بِقَ بِمراحِ  ي بدََت عليه العَرَبِيَّةُ قدَ س ُ َ الََّّ كل  قِ بها؛ ومَعلوُمٌ أ نَّ هذا الشَّ دَت لهجاتُها وطُرُقُ النُّط  ن تعََدَّ مِن كَغَيِرها  ،لَ أُخرَ،واإ

امِيَّة الحامِيَّة(. َّة )السَّ ضاراتٍ عبَر فقد تأ ثَّرَت العَرَبِيَّةُ بثقَافاتٍ وحَ  ،مِن ناحِيَةٍ أ خر،و  اللُّغات المشُتَرِكَةِ معها في فصَِيلتَِها اللُّغَوِي

رٍ في مبانِيه ؛تارِيِخها المدَِيد لى تطََوُّ ِّصالُ العَرَبِيَّةِ بغَيِرها من اللُّغات اإ ا مُفرَدَاتٌ وأ ساليبِا ا ومَعانِيها وأ دَّ، ات واس تِعمالتِها، فدََخَلتَه 

لتَ دللتُ العَدِيد مِن  اكيب فيهاال  واندَثرََت عنها مُفرَدَاتٌ أ خر،، وتبََدَّ ول نَّ اللُّغةَ العربيَّةَ ل تملُك مُعجمًا تأ ثيليًّا  .لفاظ والترَّ

نَّ  لُ لمفُرَداتها قبلَ أ ن تّريَ على أ لس نة النَّاطقيَن بها وفي كتاباتهم، فاإ البديلَ المنُاسبَ هو الاس تعاضةُ عن المعُجم التَّأ ثيلّي يؤُصِّ

من وُجُة  –ول تخرُجُ هذه المواردُ للمُفرَدات العربيَّة.  Lexical Etymologyالتَّأ ثيلُ المعُجميُّ بالموارد الَّتي يعُتمََدُ عليها في 

اميَّة الحاميَّة، ، وكُتُب اللَّهجات العَرَبيَّة، القديمةالنُّقُوش عن أ ربعةٍ، هي: مُعجمات  –نظر الباحث  ومُعجَمات اللُّغات السَّ

خيل.  ومصادر ب والدَّ راومن هذا المنُطلقَ، المعَُرَّ  للتَّأ ثيل: الآتيةسةُ الاعتمادَ على الموارد تقترحُ الّدِ

 .القديمةمُعجمات النُّقُوش  .3.2.9.9

 ويمُكنُ الاعتمادُ فيها على:

ماليَّة كتاب  - اميَّة الشَّ  A text-book of North-Semitic inscriptions"مجموعة نصُُوص النُّقُوش السَّ

Moabite, Hebrew, Phoenician, Aramaic, Nabataean, Palmyrene, Jewish ،"

ي وَضَعَهُ الكَنسَِِّ الإنجليزيّ  َ George Albert Cooke (9715-9131)جورج كوك الََّّ هُ في ، ون شَرَ

 .(22) 9103أ كسفورد عامَ 

ماليَّة الغربيَّة  - اميَّة الشَّ  Dictionary of the North-West Semitic"مُعجم النُّقُوش السَّ

Inscriptions" ٌي صَنعََهُ فريق اميَّة، على رأ سهم ال كاديميّ ، الََّّ من الباحليَن في النُّقُوش واللُّغات السَّ

 .(23) 2003. وقد نشُِرَ في ليَدن بهولندا عامَ Richard Steinerال مريكّّ ريتشارد س تاينّ 

 .كُتُب اللَّهجات العَرَبيَّة .3.2.9.2

 ويمُكنُ الاعتمادُ فيها على الكُتُب الآتية:

 Arabiya,: Untersuchungen zur arabischen وال ساليب هجاتواللَّ  غةاللُّ  في دراسات: ةالعربيَّ " -

Sprach- und Stilgeschichte ُي وَضَعَهُ المسُتشرق ال لمانّ يوهان فك  Johann Fück"، الََّّ

هُ في برلين عامَ 9717-9147)  .(27) 9150(، ونشََرَ

ي وَضَعَهُ اللُّغَويّ Ancient West-Arabian العربية الجزيرة غرب في القديمة العربية اللهجات" - "، الََّّ

هُ في لندن عامَ Chaim Rabin (9195-9111ال لمانّ ال صل حاييم رابين   .(25) 9159(، ونشََرَ

براهِيم أ نيس "في اللَّهجات العَرَبِيَّة" - هُ  .(9144-9101) للُّغَوِيّ الِمصِريّ اإ  .(21) 9115في القاهرة عامَ  نشََرَ

ائِِّ )للُّغَوِيّ العِ  العَرَبِيَّة القَدِيمة"للَّهجات في ا" - امرَّ براهِيم السَّ صُ العديدَ من الجهُُود (2009-9123راقِِّ اإ . يلُخِّ

ابقة عليه؛ هُ في بيروت عامَ  السَّ  .(24) 9117وقد نشََرَ
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اميَّة الحاميَّة. .3.2.9.3  مُعجَمات اللُّغات السَّ

 ويمُكنُ الاعتمادُ فيها على:

-Hebräisch"المعُجم ال لمانّ العبريّ لمفُردات العهد القديم، مع العناية بأ سماء ال ماكن والمفُرَدات الكلدانيَّة  -

deutsches Handwörterbuch über die Schriften des Alten Testaments : mit 

Einschluss der geographischen Nahmen und der chaldäischen Wörter beym 

Daniel und Esra ي وَضَعَهُ المسُتشرق ال لمانّ فيلهلم جزينيوس  Wilhelm Gesenius"، الََّّ

هُ عامَ 9471-9772) اميَّة.. ويعُنى (27) 9790(، ونشََرَ  المعُجمُ بتأ ثيل مُفرَدات العهد القديم في اللُّغات السَّ

 Hebräisches und Aramäisches Handwörterbuch"المعُجم العبريّ الآرامّ للعهد القديم  -

über das Alte Testament هُ في عام آخَرٌ لفيلهلم جزينيوس، نشَرَ ويعُنى  .(21) 9795". وهو مُعجمٌ أ

َّة والآراميَّة القديمة. اميَّة والنُّقُوش العبري  هذا المعُجمُ بتأ ثيل مُفرَدات العهد القديم في اللُّغات السَّ

س" - بيعيّ في  :قامُوس الكِتاب المقُدََّ ام، والجغُرافيا والتَّاريخ الطَّ  :A Dictionary of the Bible الآثًر والترَّ

Antiquities, Biography, Geography and Natural History"ي وَضَعَهُ ا لمعُجَمِيّ ، الََّّ

نِجليِزيّ وِيليام سِميث  هُ في لندن عامَ Sir William Smith (9793-9713)الإ . (30) 9713، ونشََرَ

امِيَّةِ والحامِيَّةويعُنى هذا المعُجمُ بتأ ثيل مُفرَدات  سِ في اللُّغات السَّ  .الكِتاب المقُدََّ

اميَّة" -  Vergleichendes indogermanisch-semitisches المعُجم المقُارن للُّغات الهندوأ وروبيَّة والسَّ

Wörterbuch نماركّي هرمان مُو ي وَضَعَهُ اللُّغَويّ الدَّ Hermann Möller (9750-9123 ،)لر "، الََّّ

هُ في   .(39) 9199عامَ  كوبنهاجنونشََرَ

اميَّة والهندوأ وروبيَّة -  Die Gemeinsamen مُحاولَّ تأ ثيليَّة: "الجذُُور المشُتَركة في مُفردات اللُّغات السَّ

Wurzeln Des Semitischen und Indogermanischen Wortschatzes: Versuch 

Einer Etymologie ،" ُي وَضَعَه ويسريّ لينُ الََّّ Linus Brunner (9101-9174 ،)ونر وس برُ السَّ

هُ في ميونخ عامَ   .(32) 9111ونشََرَ

امِيَّة " - اميَّةمُعجَم الجذُُور السَّ  Dictionnaire des racines sémitiques ouكما تبدو في اللُّغات السَّ

attestées dans les langues sémitiques"،  ي أ شَرفَ عليه اللُّغَوِيّ أ نَجزَهُ فريقٌ من الباحلين، و الََّّ

ي وَضَعَهُ  David Cohenدِيفِيد كوهِين  –من أ صل تونسُِّ  –الفَرَنسِِّ  المسُتشَِرق أ س تاذُهُ وفقَ المنهج الََّّ

رها في (، ونشُِرَ في سلسلٍَّ من عشرة أ جزاء، أآخ9711-9151) Jean Cantineauالفَرَنسِِّ جان كانتينو 

اميَّة. .(33) 2092عام  ابقين في مُقارنة اللُّغات السَّ صُ جُُودَ السَّ َّهُ يلُخِّ ُ هذا المعُجمُ بأ ن  ويتميزَّ

خيل مصادر .3.2.9.7 ب والدَّ  .المعَُرَّ

 ويمُكنُ الاعتمادُ فيها على الكُتُب الآتية:

ب من الكلام ال عجميّ  -  .(33) هـ( 570الجواليقيّ البغداديّ )ت " ل بي منصُور على حُرُوف المعُجَم "المعَُرَّ

ِلََّ المعُجَمات العَرَبِيَّةتَ " - الهولندِيّ للمُستشَِرق  "Supplement Aux Dictionnaires Arabes كْ 

هُ في ليَدِن عامَ  Reinhart Dozy (9720-9773.)رينهارت دوزي   .(35) 9779وقد نشََرَ

بة"ا" - يَّة المعَُرَّ هُ في بيروت عامَ (9195-9714) دانّ الكِل  شير دي لآ  ل لفاظ الفارِس ِ   .(31) 9107؛ وقد نشََرَ

هُ في بيروت عامَ (؛ وقد 9143-9710"غرائب اللُّغة العَرَبيَّة" لل ب روفائيل نخلَّ ) -  (.34) 9110نشََرَ

خيل "مُعجم -  الرحيم عبد فانيامباديلهنديّ ا ؛ وهُو مُعجمٌ حديثٌ، وضَعَهُ الباحثُ ولهجاتها" العربيَّة اللُّغة في الدَّ

Vaniyambadi Abdur Rahim،  َهُ في دمشق عام  .(37) 2099ونشَرَ
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 .قاعدة البيانات المعُجَميَّة .3.2.2

فادةُ منها  Lexical Databaseقاعدةُ البيانات المعُجميَّة  هي بيئةٌ برمَجيَّةٌ تحوي المعلوماتِ المعُجميَّة الَّتي يمُكنُ الإ

لى قاعدة بياناتٍ مُعجميَّةٍ في تحرير  َّة. ووفقاً لطبيعة المعُجم التَّاريخيّ المنشود، س نكونُ بحاجةٍ اإ المعُجمات وبناء الموارد اللُّغَوي

راسةُ  عتمادَ الا –يَّة لتحرير المعان المعُجم  –تش تملُ على المعان المعُجميَّة لمفُرَدات العربيَّة عبَر تاريِخها المديد. وعليه، تقترحُ الّدِ

 على النَّحو الآتي.( 31)على قاعدة بياناتٍ تضُمُّ مُعجماتٍ للُّغة العربيَّة القديمة والوس يطة والحديثة 

 .القديمة اللُّغة العربيَّةمُعجمات  .3.2.2.9

 ويمُكنُ الاعتمادُ فيها على:

-  ")  .(70) هـ( 943)ت للخليل بن أ حمد "مُعجم )العَين 

 .(79) هـ( 340ل بي مَنصُور ال زهَرِيّ )ت  "مُعجَم )تَهذِيب اللُّغَة(" -

ي "Wörterbuch der Klassischen Arabischen Sprache "مُعجَم اللُّغة العَرَبِيَّة الفُصحى - ، الََّّ

نجازه فريقٌ من المسُتشرقين في الجمعيَّة ال لمانيَّة للاستشراق  –حتََّّ الآن  –. وقد صَدَرَ منهُ يعَمَلُ على اإ

م((72) 2001و  9140جُزءان، نشُِرا بيَن عامَي  ان بابَي المعُجم العربّي )الكاف( و )اللاَّ  .؛ ويضَُمَّ

 .الوس يطة اللُّغة العربيَّةمُعجمات  .3.2.2.2

 ويمُكنُ الاعتمادُ فيها على:

د بن يعقوب الفَ لمُ  "القامُوس المحُِيط" - ُ حَمَّ   .(73) هـ( 794)ت  باديّ اوزَ ير 

بِيدِيّ )ت لمُ  جَواهِر القامُوس"ج العَرُوس مِن تا" -  .(77) ؛ وهو شرحٌ للقاموس المحُيطهـ( 9205رت َا الزَّ

 An Arabic-English Lexicon, derived from the best and the most "مَدّ القاموس -

copious Eastern sources, comprising a very large collection of words and 

significations omitted in the Kámoos, with supplements to its abridged and 

defective explanations, ample grammatical and critical comments, and 

examples in prose and verse" المسُتشَِرق الإنجلِيِزيّ . وهُوَ مُعجمٌ كبيٌر، كانَ قد بدأ  العملَ فيه

دوارد لين  م، وانتَهىى فِيه اإلى حَرف القاف، ثَُُّ وافتَهُ 9772في عام Edward Lane (9709-9741 )اإ

ه ُ وقد طُبِعَ المعُجَم كامِلًا . (75) المنَِيَّة قبَلَ أ ن يتُِمَّ ََ دوارد لين، حيث أ مََ ابن  –بِناءً على رَغبَتِهِ  – بعد وفاة اإ

ن كانَ بول  Stanley Lane-Poole (9757-9139،)أ خيه المسُتشَِرق وعالِم الآثًر س تانلي لين بول  واإ

بيديّ.قد اس تقَى أ كثَر الموادّ المتَُبَقِّيةَ مِن   مُعجَم "تاج العروس" للزَّ

 .الحديثة والمعُاصرة اللُّغة العربيَّةمُعجمات  .3.2.2.3

 ويمُكنُ الاعتمادُ فيها على:

 Arabisches Wörterbuch für die Schriftsprache derالحديثة المكتُوبة العَرَبِيَّة اللُّغة مُعجَم " -

Gegenwart"  للمُستشَِرق ال لمانِّ هانز فِيرHans Wehr (9101-9179).  هُ في ليَِبتسك وقد نشََرَ

 .(71) 9152بأ لمانيا عامَ 

رَه "مُعجم اللُّغة العربيَّة المعُاصرة" - ي حرَّ بمسُاعدة فريق  (2003-9133عُمَر ) أ حمد مختار المعُجميُّ المصريّ ، الََّّ

 .(74) 2007طُبِعَ في القاهرة عامَ . وقد عمل

نجازه مَجمَعُ اللُّغة العربيَّة في القاهرة. وقد صَدَرَت منه  - ي يعملُ على اإ  س بعةُ  –حتََّّ الآن  –"المعُجم الكبير" الََّّ

ت بيَن عامَي  اء؛ وتضمُّ أ بوابَ المعُجم العربّي من )الهمزة( اإلى )2092و  9151أ جزاء، نشُِرَ  .(77) (الرَّ
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 الموارد الحاسُوبيَّة. .3.3

 .نظام الفهرسة الآليَّة .3.3.9

تيَن، هما: المفُهرس الآلّي للنُّصُوص  تش تملُ أ نظمةُ  ؛ ويسُ تَخدَمُ في Text Indexerالفهرسة الآليَّة على أ داتيَن رئيس َ

َّة نة اللُّغَوي حصاء وترتيب كمات المدَُوَّ ياقُِّ  ؛حصر واإ افُ الس ِّ ؛ ويسُ تَخدَمُ في اس تخلاص Concordancerوالكشَّ

ياقات الَّتي تردُ فيها كُُّ كمةٍ على حِدة.  لى نظام الفهرسة الس ِّ ةً اإ َّة للمُعجَم الآ وتبدو الحاجةُ ماسَّ نة اللُّغَوي ليَّة مع ضخامة حجم المدَُوَّ

ضُ أ ن تضَُمَّ مئات الملايين من الكلمات الَّتي تصَعُبُ مُعالجَتهُ  ذ المفُتَرَ . المنشُود؛ اإ اس تخلاص كمات  علىالنِّظامُ  ويعملُ ا يدوياًّ

نة، بما يسُاعدُ في تعيين ا في تعيين المعان المعُجميَّة من خلال  ،لحقاً المداخل والوحدات المعُجميَّة المدَُوَّ ي دورًا مُهمًّ كما يؤدِّ

ياقات الَّتي يعرضُ   اللُّغةَ العربيَّة في ثلاثة أ نوا ، هي:. وتوُجدُ أ نظمةُ الفهرسة الآليَّة الَّتي تدعُم (71) هاالس ِّ

َّة: ترَُتَّبُ فيها المفُرداتُ بحسب الجذُُور  - . ويصَعُبُ اس تخدامُ هذه ال نظمة Rootsأ نظمة الفهرسة الآليَّة الجذري

بيعة  َّة للمُعجم، نظرًا لما تعُانيه من التباسٍ صرفّيٍ ناتٍج عن الطَّ نة اللُّغَوي  الاش تقاقيَّة للعربيَّة.في مُعالجَة المدَُوَّ

 –كذلَك  –ويصَعُبُ اس تخدامُها  .Stemsأ نظمة الفهرسة الآليَّة الجذعيَّة: ترَُتَّبُ فيها المفُرداتُ بحسب الجذُُو   -

 نظرًا لما تعُانيه من قصُُورٍ في اس تخلاص الجذُو  أ و استيعاب مجموعات النُّصُوص الكبيرة نسبيًّا.

مُ فيها  ال لفبائيَّة:أ نظمة الفهرسة الآليَّة  - ترَُتَّبُ فيها المفُرداتُ أ لفبائيًّا؛ وهي الَّتي يمُكنُ الاعتمادُ عليها؛ حيثُ يلُتَزَ

َّة للاإحصاء والترَّ  َّةَ العديدُ من أ نظمة  تيب،بقواعدَ معياري كما تسمحُ باستيعاب مئات الملايين من الكلمات. وثم

تُ في كفاءتها ودقَّة مُخرَجاتها. وفي ضوء طبيعة المعُجم التَّاريخيّ المنشُود، و ليَّة ال لفبائيَّة الَّتي تتفاالفهرسة الآ 

راسةُ أ ن يسُ تفادَ من نظام الفهرسة الملُحَق ببرمجيَّة ) ( مُغلقَة المصدر، الَّتي أ نجزَتها شركة tlCorpusتقترحُ الّدِ

كل TshwaneDJe (50)تقنيات اللُّغات الإنسانيَّة  ُ )الشَّ  ( مُخرَجات هذا النِّظام.7. ويوَُضَِّّ

كل   v.7.1 – tlCorpusالفهرسة الآليَّة الملُحَق ببرمجيَّة نظام مُخرَجات : 3الشَّ
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فيّ نظام  .3.3.2  .التَّحليل الصرَّ

فّي نظامُ التَّ  يقومُ  تعيين المداخل والوحدات المعُجَمِيَّة، ب  Morphological Analysis Systemحليل الصرَّ

مًا  ماعيَّة، ك بواب  ليَّة،عملَ نظام الفهرسة الآ  –بذلَك  –مُتمَِّ َّة السَّ كما يقومُ بدوره ال ساسّ في تعيين المعان الوظيفيَّة البنوي

د وصيغ الجمُُو  ونحوها.  فّي الفعل الثُّلاثّي المجُرَّ وقد ساعدََ نظامُ التَّصريف العربّي القياسّ على تطوير خوارزميَّة التَّحليل الصرَّ

ن كانت تعُان بعضَ جوانب العربّي  قَّة والكفاءة؛ واإ فيَّة لها، كي تصلَ اإلى درجاتٍ عاليةٍ من الّدِ وتحسين أ داء المحُلِّلات الصرَّ

فادةُ منها في مُعالجة مادَّ . (59) القُصُور فّي الَّتي يمُكنُ الإ َّةَ العديدُ من أ نظمة التَّحليل الصرَّ  :منها ة المعُجم التَّاريخيّ المنشود؛وثم

فّي  - ِّل الصرَّ  Tim Buckwalterتِيم بكوالتر  صَنعََهُ الباحثُ ال مريكّّ مفتوح المصدر. وقد  Aramorphالمحُل

َّة  سة البيانات اللُّغَوي بجامعة بنسلفانيا  Linguistic Data Consortium (LDC)ضِنَ عمَ في مؤسَّ

اث، نظرًا  ؛(52) ال مريكيَّة ة من فصُحى الترُّ ن كانَ يعَيبُهُ ضعفُ نتائجه في مُعالجة النُّصُوص العربيَّة المسُ تمدَّ واإ

َّهُ يعرضُ نتائَجهُ بُحرُوفٍ لتينيَّة،  لى ذلَك أ ن لعتمادهِ على قواعد بياناتٍ لنُصُوص اللُّغة العربيَّة المعُاصرة. أ ضف اإ

ي يس تدعي  جراءٍ ال مرُ الََّّ  .Romanization of Arabicمَنة الحرُُوف العربيَّة و  لرَ حاسُوبّيٍ القيامَ باإ

عيد( وفريق مُعالجة  - فّي مفتوح المصدر. وهو نتاجُ عملٍ مُشتَركٍ بيَن الباحث )المعُتّز بالله السَّ نظام "الخليل" الصرَّ

مة العر  ل المغربيَّة، برعاية المنُظَّ د ال وَّ بيعيَّة بجامعة مُحمَّ بية والثَّقافة والعُلوُم اللُّغات الطَّ  ALECSOبيَّة للترَّ

ياض فّي  ويعَيبُ هذا النِّظامَ كثرةُ . (53) ومدينة الملك عبد العزيز للعُلوُم والتِّقنية بالرِّ احتمالت التَّحليل الصرَّ

آليَّةٍ لتنقية المُ  ه من أ خرَجات القياس يَّة المهُملَّ الَّتي يوُردُها لكّل كمة على حدة، نظرًا لكبر حجم قاعدة بياناته وخُلوُِّ

لَ اليدويَّ لمعُالجةَ المخُرَجات. ي يس تدعي التَّدخُّ  في العربيَّة، ال مرُ الََّّ

ائدة ال مريكيَّة Microsoftمُغلقَ المصدر. وهُوَ نتاجُ مشرو ٍ بحثّيٍ أ نَجزتهُ شركة  SARFنظام  - آليَّةٍ الرَّ ، لبناء أ

فّي للنُّصُوص  مًا على نِظامَي "(57) العربيَّةللتَّحليل الصرَّ راسةُ مُقَدَّ ذ Aramorph. وتراهُ الّدِ " و "الخليل"؛ اإ

كما يعُنى بترتيب النَّتائج والمخُرَجات بحسب أ كثرها دورانًا في اللُّغة، اعتمادًا على  ،يس تدركُ جوانبَ القُصُور فيهما

ِّلٍَّ لواقع اللُّغة َّةٍ مُمث ناتٍ لغَُوي ُ و . مُدَوَّ  .(55) نموذجًا لمخُرَجات هذا النِّظام (2 الجدول)يوُضَِّّ
 

 3التَّحليل  2التَّحليل  9التَّحليل  الحكم

 الكلمة مشكولَّ

Diacritized Word 
 اَل حِكَم  اَل حَكَم  اَل حُكم  

وابق  ال ال ال السَّ

 حِكَم  حَكَم  حُكم   الجذ 

 -- -- -- اللَّواحق

 قسم الكلام

Part of Speech 
دمصدر   اسم ذات "تكسير" اسم ذات مُجرَّ

 التَّوصيف النَّحويّ 

كيبّ[ -]البنويّ   الترَّ

Morpho-Syntactic 

Masculine, 

Singular, 

GendMinus, 

DefinedThe 

Masculine, 

Singular, 

DefinedThe, 

NameUsedAdjective 

Feminine, 

NumberPluralBrok-

en, DefinedThe 

 0.0007111557 0.2124259 0.4317041 الاحتمالت
 

فّي  SARFمُخرجات نظام : 2 الجدول   Microsoft SARF)– (2014للتَّحليل الصرَّ
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كيبّ. .3.3.3  نظام التَّحليل الترَّ

كيبّ  ماعيَّة؛  Syntactic Analysis Systemيسُ تفادُ من نظامُ التَّحليل الترَّ كيبيَّة السَّ في تعيين المعان الوظيفيَّة الترَّ

ي، ومعان ال دوات، ونحو ذلك. و  كِيبِّ للعَرَبِيَّةِ مُضطَربِةًَ ملل: أ حوال الفعل بين اللُّزوم والتَّعدِّ تبَدُو خوارِزمِيَّةُ التَّحلِيلِ الترَّ

لى حَدٍّ بعيد،  د أ نماطها ومُعَقَّدَةً اإ نتيجةً لطبيعة اللُّغة العربيَّة الاش تقاقيَّة ونظامها الكتابّي من ناحية، وطول الجمُلَّ العربيَّة وتعدُّ

كيبّ مع خوارزميَّة التَّحليل لها مع بقيَّة مُقارنةً  بيعيَّة ال خر، من ناحيةٍ ثًنية، وتداخُل خوارزميَّة التَّحليل الترَّ اللُّغات الطَّ

فّي م ِّلٍ ترَكِيبٍِّ هذا الاضطرابُ والتَّعقيدُ يجعلُ ن ناحيةٍ ثًلثة. و الصرَّ عُوبة عالِيَ التَّكِلفَة،  كاملٍ بِناءَ مُحل للُّغةِ العَرَبِيَّةِ أ مرًا بالِغَ الصُّ

بةِ اللُّغة سَات المعَنِيَّة بِحَوس َ ال دوات الَّتي يمُكنُ  . ومع هذا، توجدُ بعضُ (51) سواءٌ على الباحِلِين ال فرادِ أ م على المؤَُسَّ

ة المعُجمتوظيفُها في التَّح كيبّ لمادَّ "؛ Parts of Speech Taggers، والَّتي تعُرَفُ بـ "مُعَنونات أ قسام الكلام ليل الترَّ

منها على كما تسُاعدُ في توصيف كُِّ قسمٍ  م الكلام )الاسم والفعل وال داة(،حيثُ تسُاعدُ هذه ال دواتُ في التَّمييز بيَن أ قسا

ناعة المعُجميَّة: فادةُ منها في الصِّ  حدة. ومن ال دوات الَّتي يمُكنُ الإ

 مفتوح المصدر. Stanford Log-linear Part-Of-Speech Tagger نصُُوص س تانفورد مُعنون -

بِيعِيَّة في الفريقُ البَحثِيّ بمجموعة مُ  هُ أ نَجزَ  َّة ال مريكِيَّةجامِعة س تانفُورد عالجَة اللُّغات الطَّ . يدعُم اللُّغات الإنجليزي

ينيَّة والعربيَّة د أ قسام الكلام فيه بما يتناسبُ مع اللُّغات الجرمانيَّة، على (54) وال لمانيَّة والصِّ ن كانَ يعَيبُهُ تعدُّ ؛ واإ

لَ  ي يتطلَّبُ التَّدخُّ ناعةُ المعُجميَّة العربيَّة، ال مرُ الََّّ  .اليدويَّ لختزالهاخلاف ما تتطلَّبُهُ الصِّ

 RDI's Arabic Part-of-Speech Tagger (ArabTagger)المعُنون النَّحويّ للمُفرَدات العربيَّة  -

قميَّ  َّة لتطوير النُّظُم الرَّ كة المصري كيبيَّة للنُّصُوص العربيَّة، أ نتَجَت هُ الشرَّ  RDIة مُغلقَ المصدر. وهو نظامٌ للمُعالجة الترَّ

ةٌ (57) اتٍ لمعُالجَة اللُّغة العربيَّةضِنَ مجموعة تقني  (.3 الجدولفي ) . ومُخرَجاتهُُ مُوَضحَّ

 

 Tagger RDI's Arabic PoS : مُخرَجات المعُنون النَّحويّ للمُفرَدات العربيَّة3 الجدول

 PoS Tags vector الكلمة الحل
ف  -ل سابِق  بلَ   9/95  ل لحِق -عَط 

 ل لحِق -اسم   -ل سابِق  بِلّ  2/95

 ل لحِق -اسم   -ل سابِق  بلَّ  3/95

ل  -لِلمعلوم مَب نِيّ  -ل سابِق  بلََّ  7/95  ل لحِق -ماضٍ  -فِع 

ل  -مَب نِيّ لِلمعلوم  -ل سابِق  بِلّ  5/95 ر  -فِع   ل لحِق -مُضارِ  أ و أ م 

ل  -مَب نِيّ لِلمعلوم  -ل سابِق  بلُ   1/95 ر  -فِع   ل لحِق -مُضارِ  أ و أ م 

ل  -مَب نِيّ لِلمعلوم  -ل سابِق  بِل   4/95 ر مُضارِ  أ و  -فِع   ل لحِق -أ م 

 ل لحِق -اسم   -ل سابِق  بلُّ  7/95

ل  -مَب نِيّ لِلمعلوم  -ل سابِق  بلُّ  1/95 ر  -فِع   ل لحِق -مُضارِ  أ و أ م 

ل  -مَب نِيّ لِلمعلوم  -ل سابِق  بلَّ  90/95 ر  -فِع   ل لحِق -مُضارِ  أ و أ م 

ل  -مَب نِيّ لِلمجهول  -ل سابِق  بلَُّ  99/95  ل لحِق -ماضٍ  -فِع 

ل  -مَب نِيّ لِلمعلوم  -ل سابِق  بلَِّ  92/95 ر  -فِع   ل لحِق -مُضارِ  أ و أ م 

ل  -مَب نِيّ لِلمعلوم  -ل سابِق  بلَِّ  93/95 ر  -فِع   ل لحِق -مُضارِ  أ و أ م 

 ل لحِق -صِيغَة مُبالغَة  -اسم   -ل سابِق  بلٍَ  97/95

 ل لحِق -صِيغَة مُبالغَة  -اسم   -سابِق ل  بلٍَ  95/95
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لليّ نظام التَّحليل  .3.3.7  .الّدِ

َّة للمُعجم التَّاريخيّ، تبدو الحاجةُ  نة اللُّغَوي ِّسا  حجم المدَُوَّ ةً مع ات للّي الواقع في المبان ماسَّ اإلى وس يلٍَّ لإزالَّ الالتباس الّدِ

للّي  دة المعان. ويتمُّ هذا من خلال نظام التَّحليل الّدِ ؛ حيثُ يسُاعدُ على تمييز Semantic Analysis Systemمُتعدِّ

الٍَّ  اتيَّ العربيَّ لم يعرف طريقَهُ بعدُ المعان المعُجميَّة لكّلِ وَحدةٍ تحملُ أ كثَر من معنى. والواقعُ أ نَّ المجُتمََعَ المعلوم لى أ نظمةٍ فعَّ اإ

راساتُ  راسات والبُحُوث الَّتي ل تزالُ في طور التَّطوير. وتدورُ هذه الّدِ لَّ من خلال مجموعةٍ من الّدِ للّي، اإ في فلك للتَّحليل الّدِ

آليَّة  ماتِ  الالتباسفكَِّ ما يعُرفُ بأ للِيّ للكَلِ آليَّةٌ تس تمدُّ فكرَتَها Word Sense Disambiguation (WSD)الّدِ ؛ وهي أ

نُ عن سِلسِلٍََّ مِن كِمَتيَن أ و أ كثَر، تتََلازَمُ مُفرَداتُهاالَّتي  Collocations من المتُصاحبات اللَّفظيَّة  في علَاقاَتٍ  تتََكَوَّ

ن كانتَ الآليَّةُ ترَكِيبِيَّة آخَرَ ؛ واإ َِ يكَُونُ التَّلا؛ حيثُ تأ خُذُ بعُدًا أ ياقِ بأ مََ ، بالنَّظر اإلى مجموعة الكلمات الَّتي زُمُ على مُس تو، الس ِّ

 .(51) في حَيّزِ الجوار، سواءٌ أ كانتَ سابِقَةً لها أ م لحِقَةً بِها، وسواءٌ أ كانتَ مُصاحِبَةً لها أ م مُنفَصِلًَّ عنهاترتبطُ بكلمةٍ مُعيَّنةٍ 

ة المعُجم المنشُود يعُتَمَدُ عليه في تمييز المعان المعُجميَّة، تقترحُ الدِّ  للّي لمادَّ لى توفير نظامٍ للتَّحليل الّدِ راسةُ أ ن وسعيًا اإ

ط   " المنُبلق عن خوارزميَّة بايز للفيلسوف والإحصائِّ Naïve Bayes Classifierيسُ تَفادَ من "مُصَنِّف بايز المبُسََّ

ط لدقَّة نتائجه مُقارنةً Thomas Bayes (9402-9419)توماس بايز  الإنجليِزيّ  . ويش يعُ اس تخدامُ مُصَنِّف بايز المبُسََّ

ن كانَ يتطلَّبُ وقتاً وجُدًا في عمليَّتَي الإعداد والتَّدريب. للّي للكلمات؛ واإ ويفترضُ هذا  بغيره من وسائل فكّ الالتباس الّدِ

ياق عن بعضِها،  اس تِقلالَ دِللتالمصَُنِّفُ  َ الكِلمة في الس ِّ للِيَّة المصُاحِبة لهذه كما ي فتَرِضُ أ ن تتَساو، احتِمالتُ المعلومات الّدِ

طوعلى سبيل الِمثال: يمُكِنُ التَّعبِيُر عن كِمة )أ سَد( بتوصِيفِها دِللِيًّا باس تِخدام  الكِلمة. ، باعتبار مُصَنِّف بايز المبُسََّ

آكِي اللُّحُوم(. حيوان /الثَّلاثة: )المتَُصاحِبات  ي كُُّ مُتَصاحِبَة دَورَها في لقاعدة المصَُنِّف، ووفقاً  مِن الثَّدييَّات / مِن أ تؤَُدِّ

ُ  التَّعبير عن الكلمة )أ سد(. يَّة الهندسة في  (7 الجدول)ويوَُضَِّّ نتائَج تّربةٍ بحثيَّة مُشتركة قامَ بها الباحثُ مع فريق عملٍ بكلِّ

قميَّة ج َّة لتطوير النُّظُم الرَّ كة المصري ، RDIامعة القاهرة ومعهد بُحُوث الإلكترونيَّات بالمركز القومّ للبُحُوث في القاهرة والشرَّ

َّةٍ تحوي  نةٍ لغُوي ط. وقد ت 5702لتمييز المعان المعُجميَّة في مُدَوَّ فاعليَّة  أ كَّدَت لفريق العملنموذج باس تخدام مُصَنِّف بايز المبُسََّ

للّي للعربيَّة من خلال نتائجه هذا  . (10) المصَُنِّف في التَّحليل الّدِ

 نس بة تمييز الجذو  نس بة تمييز الكلمات عدد النَّماذج المعان المعُجميَّة الكلمة

 سََطان

 تحيوانٌ بحريُّ من القشرياَّ 

 أ حد بروج السماء، بين الجوزاء وال سد ٪ 74.35 ٪ 71.51 454

 ورم خبيث يتولد في الخلايا الظاهرية الغُدّية

 جَدول
 مَجرً، صَغِير للمِياه

197 72.49 ٪ 73.51 ٪ 
 صَفحَة يُخَطّ فيها خُطُوط مُتوَازِيةَ ومُتقَاطِعَة

 مَشرو 
غهَُ الشرَّ    ما سَوَّ

9977 74.00 ٪ 74.00 ٪ 
ر  ال مر يُهَيَّأ  لِيُدرَسَ ويقَُرَّ

 مَرسُوم
فًا ا ووَص  ًا وخَطًّ ُ مِن ال ش ياء رَسم   المعَُينَّ

9357 12.50 ٪ 12.40 ٪ 
 قانوُن ذو صبغَة تشَِريعِيَّة

 حاجِب

ر النَّابِت فوَقَ العَين   ع   الشَّ

 خازن الباب وحارِسه ٪ 79.00 ٪ 72.21 9971

كور(  علََم )من أ سماء الَُّّ

للّي 7 الجدول ط : نتائج التَّحليل الّدِ  "Naïve Bayes Classifierفي العربيَّة باس تخدام "مُصَنِّف بايز المبُسََّ
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ة الحاسُوبيَّة .3.3.5  .الِمنصَّ

ةُ  هي بيئةٌ معلوماتيَّةٌ واسعةُ النِّطاق، تضُمُّ مجموعةَ الموارد  Computational Frameworkالحاسُوبيَّة  الِمنصََّ

َّة،في مُعالجَاتٍ حاسُوبيَّةٍ للمُدَ وال دوات المسُ تخدمة  نات والمعُجمات اللُّغَوي كما يمُكنُ توظيفُها في العديد من تطبيقات مُعالجة  وَّ

بيعيَّة، كالتَّنقيب في النُّصُوص   Data-Warehouseوالبحث في مُس تَودعات البيانات  Text Miningاللُّغات الطَّ

واهد المعُجميَّة وتعيين مُس تويات . وس يكونُ من المفُيد أ ن يسُ تَ (19) وغيرها ة الحاسُوبيَّة في اس تخلاص الشَّ فادَ من المنصَّ

اتُ الحاسُوبيَّةُ  دُ الِمنصََّ ومًا  –الاس تعمال في المعُجم التَّاريخيّ المنشود؛ حيثُ تزَُوَّ  Search Enginesبمحُرّكِاتٍ بحثيَّة  –عُمُ

خمة م دراج قادرة على التَّعامُل مع المجموعات الضَّ ياقيَّة في اإ افات الس ِّ ن النُّصُوص. وتشُ بهُ هذه المحُرّكِاتُ في عملها طريقةَ الكشَّ

ات الحاسُوبيَّة، نظرًا لضخامة قواعد بيا ن كانتَ أ كثَر قدُرةً وكفاءةً في الِمنصَّ ياقات الَّتي تردُ فيها الكلمة الواحدة، واإ ناتها الس ِّ

 يمُكنُ توظيفُها في المعُالجَة الآليَّة للمُدخَلاتِ من النُّصُوص أ و المعُجمات.نسبيًّا وكثرة الموارد وال دوات الَّتي 

راسةُ أ ن يسُ تَفادَ من  ة وتحقيقًا للهدف المنشُود، تقترحُ الّدِ َّة،  وهي بيئةُ  مفتوحة المصدر. Noojمِنصَّ مَها تطويرٍ لغَُوِي صَمَّ

، ثَُُّ قامَ بتطويرها مع العديد من الباحليَن حولَ 2002في عامَ  Max Silberzteinالباحثُ الفرنسُِّ ماكس سِلبرزتن 

ةُ تدعُم . و (12) العالمَ َّة و كما  لغُة طبيعيَّة، منها العربيَّة، ثلاثًً وعِشرينَ هذه الِمنصَّ ُّغَوِي  عجَمِيَّةالمُ تحتوي على مجموعةٍ من الموارد الل

ياقِّ وال دوات المسُ تخدَمة في المعُالجة الآليَّة للُّغات اف الس ِّ ي يعملُ مَحُرِّك بحثٍ عن النُّصُوص؛ وتمتازُ  ، بما فيها الكشَّ الََّّ

مكانيَّة التَّحكمُّ في مواردها وأ دواتها بالإضافة أ و التَّعديل ُ . (13) باإ كل ويوُضَِّّ ة.نموذجًا  (7)الشَّ  لهذه الِمنصََّ

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

كل  ة لمِ : نموذج توضيحيّ 7الشَّ  Nooj (2097)نصَّ
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 نظام التَّحرير المعُجميّ. .3.3.1

ِّلُ نظامُ  ُ في المعلومات المعُجميَّة المسُ تَخلصََة من  التَّحرير المعُجَميّ يمُث بيئةً حاسُوبيَّةً تفاعلُيَّة، يمُكنُ من خلالها التَّحكمُّ

َّة والمعُجميَّة والحاسُوبيَّة المدُرَجة في وترتيب الموادّ المعُجميَّة تنظيم المعلوُمات  فيتسُاعدُ هذه البيئةُ و  .مُخرَجات الموارد اللُّغَوي

ناعة المعُجميَّةوفهيكل المعُجم  لُ على أ نظمة التَّحرير المعُجميّ . (17) قاً لما يقتضيه النِّظامُ اللُّغَويُّ وما تفَرضُهُ طبيعةُ الصِّ ويعَُوَّ

رين، ليبدو المعُجمُ عملًا مُتوازنًا ومُتجانسً  دُ فيها مناهج المحُرِّ ة المعُجَم في صيغةٍ قياس يَّةٍ ومُنتظمة تتوحَّ خراج مادَّ  يتأ ثَّرُ ا، لفي اإ

رين. ن تعاقبت عليه أ جيالُ المحُرِّ ناعة، واإ خصيَّة الَّتي قد تكونُ مُغايرةً لمفهوم الصِّ  بأ هواء صُنَّاعه وأ فكاره الشَّ

ة المعُجم التَّاريخيّ المنشود بنظام التَّحرير  راسةُ أ ن يسُ تفادَ في تحرير مادَّ مُغلقَ المصدر،  TshwaneLexوتقترحُ الّدِ

ي أ نتَجَ  . ومع ما لهذا (15) ضِنَ حزمة برمجيَّاتٍ لمعُالجة النُّصُوص TshwaneDJeت هُ شركة تقنيات اللُّغات الإنسانيَّة الََّّ

لَ اليدويَّ لس تدراك أ خطاء الآ  َّهُ يتطلَّبُ التَّدخُّ ن لَّ أ  لَّ ومُراجعة النِّظام من كفاءة وقُدرة على التَّعامُل مع النُّصُوص العربيَّة، اإ

ة المخُرَجة. وهو في ذلك مللُ غيره من أ نظمة التَّحرير المعُجميّ الَّتي ل تدعُم العربيَّةَ بصورةٍ كا يُو  المادَّ ملٍَّ، نظرًا لعدم ش ُ

ناعة المعُجميَّة العربيَّة  ُ  –اس تخدامها في الصِّ كل حتََّّ الآن. ويوُضَِّّ  .نموذجًا لهذا النِّظام (5)الشَّ
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 صناعة المعُجم التَّاريخيّ للُّغة العربيَّة.توظيف الموارد في  .7

راسةُ أ كثُر الموار  آنفًا  – د الَّتي عَرَضَت لها الّدِ ابقة في صناعة المعُجمات  يتوافر مللهُالم  –أ ل صحاب التَّجارب السَّ

ناعة  َّة أ ثرٌ بالغٌ المعُجميَّة التَّاريخيَّة، نظرًا لرتباط وُجُودها بتقنيات الحاسُوب والمجُتمََع المعلوماتّي. وقد كانَ للصِّ َّة التَّقليدي اليدوي

نين، وتعاق  ذ اس تغرقتَ كٌُّ منها عشرات الس ِّ أ نَّ  –مللًا  –. نلُاحظُ (11) بَت عليها أ جيالٌ عديدةعلى هذه التَّجارب؛ اإ

ائدة قد اس تغرَقتَ أ كثَر من مئةٍ وعشرينَ عامًا؛ ونلُاحظُ  ةَ هذا المعُجم تمتدُّ لقريب من  –أ يضًا  –التَّجربةَ ال لمانيَّةَ الرَّ أ نَّ مادَّ

Martin Luther (9773-9571 .)نسَِِّ مارتِن لوثر تبدأ  بمجموعة المقالت الَّتي وضَعَها المصُلِح الك خمسمائة عامٍ؛ حيثُ 

نَّ صناعةَ مُعجمٍ تاريخيٍّ للُّغة العربيَّة  ج  –وقياسًا على هذه التَّجربة، فاإ على أ قلّ  –أ ربعمئة عامٍ  تس تغرقُ  –على نفس النهَّ

لى حُدُود أ لفَي عام.  ن اإ رَ تقدير؛ حيثُ يمتدُّ تاريُخ اللُّغة العربيَّة المدَُوَّ َّما كانَ من حظِّ العربِيَّة أ ن يتأ خَّ نجازُ ورُب مُعجَمها التَّارِيِخيّ  اإ

لى  كاء البشريّ.اإ بيعيَّة ومُحاكاة الََّّ لى فهم اللُّغات الطَّ ي أ مكنَ فيه توجيهُ الآلَّ اإ  ذلَك الوقت الََّّ

نجازَ المعُجم التَّاريخيّ المنشُود للعربيَّة يتطلَّبُ قدرًا كبيًرا من ا فادة من الموارد ول نَّ اإ لى الإ لمرُُونة، فعلينا أ ن نسعى اإ

فالمتُاحة فعليًّا َّة والمعُجميَّة والحاسوبيَّة الَّتي يمُكنُ الإ لى الموارد اللُّغَوي ادةُ منها ، بعدَ تّربتها والتَّأ كُّد من مد، فاعليَّتها. وبالنَّظر اإ

ة المعُجم وتحريرها، نجدُ أ نَّ   نه أ و استبداله بغيره، كونه عمادَ ها أ مرٌ حَتميٌّ ل يمُكنُ الاس تغناءُ ع بعضِ  توظيفَ في اس تخلاص مادَّ

ناعة المعُجم  مكاننا البحثَ الصِّ ي يسُ تفادُ منه في توفير الوقت والجهُد  بعضهاعن بدائلَ عن  يَّة؛ ونجدُ أ نَّ باإ أ و زيادة الآخر الََّّ

ة المعُجميَّة. وعليه، يمُكنُ تقس يُم م لى قسمَين رئيسَين، على النَّحو الوارد في )الجدول جودة المادَّ  (.5وارد المعُجم اإ

 التَّوصيف التَّصنيف المورد

َّة ي ساس  الموارد ال 
َّة 9  نة اللُّغَوي ة المعُجميَّة ورد لغَُويّ مَ  المدَُوَّ ئيس للمادَّ  المورد الرَّ

ئيس  مَورد مُعجميّ  المعُجم التَّأ ثيلّي للعربيَّة 2  للمعلومات التَّأ ثيليَّةالمورد الرَّ

ئيس للمعان المعُجميَّة عبَر العُصُور مَورد مُعجميّ  قاعدة البيانات المعُجميَّة 3  المورد الرَّ

ياقات أ داة / مَورد حاسُوبيّ  نظام الفهرسة الآليَّة 7 حصاء المفُردات واس تخلاص الس ِّ  وس يلَّ اإ

َّة ثَّانوي الموارد ال
 

َّةقاعدة البيانات  5  موردٌ مُساعدٌ في تعيين المداخل والوحدات ورد لغَُويّ مَ  الجذري

 موردٌ مُساعدٌ في تعيين المعان المعُجميَّة ورد لغَُويّ مَ  ش بكة الكلمات العربيَّة 1

فيّ  4 َّة أ داة / مَورد حاسُوبيّ  نظام التَّحليل الصرَّ  موردٌ مُساعدٌ في تعيين المعان الوظيفيَّة البنوي

كيبّ  7 كيبيَّة أ داة / مَورد حاسُوبيّ  نظام التَّحليل الترَّ  موردٌ مُساعدٌ في تعيين المعان الوظيفيَّة الترَّ

لليّ  1  موردٌ مُساعدٌ في تعيين المعان المعُجميَّة أ داة / مَورد حاسُوبيّ  نظام التَّحليل الّدِ

ة الحاسُوبيَّة 90 واهد ومُس تويات الاس تعمالأ داةٌ  أ داة / مَورد حاسُوبيّ  الِمنصَّ  لس تخلاص الشَّ

 وس يلَّ مُساعدة في التَّحرير المعُجميّ  أ داة / مَورد حاسُوبيّ  نظام التَّحرير المعُجميّ  99

َّة للمُعجم التَّاريخيّ : 5 الجدول  الموارد ال ساس يَّة والثَّانوي
 

عدادُ منهجيَّةٍ واضحة المعالم لصناعة المعُجم التَّاريخيّ المنشود للعربيَّة. وبعبارةٍ أ خر،،  وفي ضوء هذه الموارد يمُكنُ اإ

ناعة المعُجميَّة  على التَّوالي والتَّوازي. ووفقًا  –جمعًا وتحريرًا ونشًرا  –نس تطيعُ توظيفَ هذه الموارد جميعًا في مراحل الصِّ

لَُّ المرحلَّ ال ولى ]مرحلَّ الجمع[ أ ن نس تخلصَ المعلومات المعُجميَّة على مُس تو، المبان لمنهجيَّة الصِّ  ناعة، س تكونُ مُحصِّ

رة. وأ خيًرا، س تكونُ  ةَ المعُجميَّةَ المحُرَّ لَُّ المرحلَّ الثَّانية ]مرحلَّ التَّحرير[ أ ن نس تخلصَ المادَّ لَُّ  والمعان؛ وس تكونُ مُحصِّ مُحصِّ

نجاز المعُجم التَّاريخيّ المرحلَّ الثَّا لى الهدف المنشود باإ ُ  .لثة ]مرحلَّ النَّشر[ أ ن نصلَ اإ حًا لمراحل  (1 الجدول)ويوُضَِّّ هيكًلا مُقتَرَ

راسة.  صناعة المعُجم التَّاريخيّ للُّغة العربيَّة في ضوء الموارد الَّتي عَرَضَت لها الّدِ
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ناعة المعُجميَّة المتُوالية  مراحل الصِّ
ل 
مراح

تُوازية َّة الم ي ناعة المعُجم الصِّ
 

 : الجمع9المرحلَّ 
َّة غَوي َّنة اللُّ ناء المدَُو ب
 

 رَقمنة النُّصُوص

 بناء المعُجم التَّأ ثيليّ 

 تنقية النُّصُوص

 تحرير النُّصُوص

 التَّدقيق الإملائِّ 

 التَّشكيل الآليّ 

ميز  الترَّ

َّنة  مُعالجَة المدَُو
َّة غَوي اللُّ
 

 الفهرسة الآليَّة

 اس تخلاص المعلومات التَّأ ثيليَّة

فيّ  كيبّ  التَّحليل الصرَّ  التَّحليل الترَّ

َّة  بناء قاعدة البيانات الجذري

 اس تخلاص معلومات المبان

عداد ش بكة الكلمات لليّ  اإ  التَّحليل الّدِ

 اس تخلاص معلومات المعان

 التَّحرير: 2المرحلَّ 

ن
با تحرير الم

 "Entries & Headwords" تحرير المداخل والوحدات المعُجميَّة 

 "Alphabet & Pronunciation" تحرير معلومات الهجاء والنُّطق

 "Grammatical Functions" تحرير المعان الوظيفيَّة

ن
تحرير المعا

 "Etymological Information" تحرير المعلومات التَّأ ثيليَّة 

 "Lexical Meanings" تحرير المعان المعُجميَّة

واهد المعُجميَّة ومُس تويات الاس تعمال  "Lexical Evidence & Usage Levels" تحرير الشَّ

َّشر3المرحلَّ   : الن

قِّ 
شر الور

نَّ ال
ة المعُجميَّة   تنس يق المادَّ

ة المعُجميَّة بالخطُُوط   الكتابيَّةتمييز المادَّ

عداد  سُوم التَّوضيحيَّةاإ َّة وثنائيَّة ال بعاد )من وسائل شرح المعنى( الرُّ  أ حادي

باعة الورقيَّة  تّربة الطِّ

َّقميّ  شر الر
نَّ ال

عداد الهيكل الحاسُوبّي للمُعجم   اإ

عداد  سُوم التَّوضيحيَّةاإ َّة وثنائيَّة ال بعاد الرُّ عداد  أ حادي سُوم اإ  ثلُاثيَّة ال بعاد التَّوضيحيَّةالرُّ

وتيَّات عداد الصَّ  اإ

عداد المرئيَّات  اإ

 المعُجم التَّاريخيّ للُّغة العربيَّة

 

 راحل صناعة المعُجم التَّاريخيّ للُّغة العربيَّةهيكل مُقتَرَح لم: 1 الجدول
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راسة. .5  نتائج الّدِ

نجازَ  .9 نَّ اإ بداعيًّا يعكُفُ عليه  المعجَم التَّاريِخيِّ اإ ِّفُونَ والمفُكِّرونللُّغة العربيَّةِ ليسَ عملًا اإ َّما هو صناعةٌ، ينبغي المؤُل ن ؛ واإ

لى أ هلِها العارفِيَن بدقائِقِها وضوابطِها  .أ ن توُكََ اإ

2.  َ عدادَ الموارد الَّتي ي نجازُ المعُجم التَّاريخيّ للُّغة العربيَّة اإ تهَُ أ و الَّتي يمُكنُ من خلالها  س تمدُّ منها المعُجمُ يتطلَّبُ اإ مادَّ

عدادَ  الوجهتيسيُر العمل فيه على  َّةَ بعضُ الإشكالت الَّتي توُاجهُ اإ للعربيَّة؛ موارد المعُجم التَّاريخيّ  المنشود. وثم

لى مُعجمٍ تأ ثيلّيٍ لمفُرداتها، و  ندُرة موارد التَّأ ثيل المعُجميّ للعربيَّةمنها:  حداثة عهد العربيَّة وافتقار المكتبة العربيَّة اإ

َّة ة، و  – بالموارد اللُّغَوي ِّسانيَّات الحاسُوبيَّة.بصورةٍ عامَّ  حداثة عهد العربيَّة بالل

لى ثلاثة أ قسقامَت  .3 راسة على تقس يم موارد المعُجم التَّاريخيّ المنشود اإ َّ د اللُّ الموار ام، هي: منهجيَّةُ هذه الّدِ ة؛ غوي

َّة، وش بكة الكلمات العربيَّة؛ والموارد المعجميَّة؛ وتش تملُ  َّة، وقاعدة البيانات الجذري نة اللُّغَوي وتش تملُ على: المدَُوَّ

عالجة والتَّحرير؛ على: المعُجم التَّأ ثيلّي للعربيَّة، وقاعدة البيانات المعُجميَّة؛ والموارد الحاسوبيَّة؛ ونعني بها أ دوات المُ 

للّي،  كيبّ، ونظام التَّحليل الّدِ فّي، ونظام التَّحليل الترَّ وتش تملُ على: نظام الفهرسة الآليَّة، ونظام التَّحليل الصرَّ

ة الحاسُوبيَّة، ونظام التَّحرير المعُجميّ.  والِمنصََّ

راسةُ توصيفًا  .7 عن وُجود تّاربَ مُنجَزةٍ لبعض الموارد المسُ تَهدَفة أ بانتَ كما  ،كّلِ موردٍ على حِدةٍ لعَرَضَت الّدِ

راسةُ عن قصُُورٍ في بعض الموارد ال خر،  فّي(؛ وأ بانت الّدِ ِّل الصرَّ َّة، والمفُهرس الآلّي، والمحُل نة اللُّغَوي )ملل: المدَُوَّ

ل كيبّ، ونظام التَّحليل الّدِ عن افتقار  –أ يضًا  –لّي(؛ وأ بانت )ملل: ش بكة الكلمات العربيَّة، ونظام التَّحليل الترَّ

لى بعض الموارد )ملل: المعُجم التَّأ ثيلّي للعربيَّة(.  مُجتَمَع المعَرفة العربّي اإ

لى اس تقراء الموارد المتُاحة فعليًّا، و  .5 كما اقترحَ حُلوُلً لمعُالجة  أ بانَ عن كيفيَّة الاس تفادة منها،سَعى الباحثُ اإ

ليها المجُتمعَُ المعرفيُّ القُصُور الواقع في الموارد غ آها مُناس بةً للموارد الَّتي يفتقرُ اإ ير المكُتملَّ، واقتَرحَ البدائلَ الَّتي رأ

 العربّي، بعد اس تقرائها والمفُاضَلَّ بينها. 

راسةُ  .1 لُ الموابتصنيفها موارد المعُجم المنشود  توظيفَ  اقتَرَحت الّدِ ردَ اإلى قسمين رئيسَين؛ بحيثُ يضُمُّ القسمُ ال وَّ

َّة الَّتي يسُ تفادُ  ةُ المعُجم بصورةٍ مُباشرة، ويضُمُّ القسمُ الآخَرُ المواردَ الثَّانوي منها في  ال ساس يَّةَ الَّتي تسُ تمدُّ منها مادَّ

ة المعُجم أ و تيسير ناعة المعُجميَّة.اس تخلاص مادَّ جراءات الصِّ راسةُ و   اإ هيكًلا لمراحل  –أ خيًرا  –اقتَرَحت الّدِ

 ، في ضوء الموارد الَّتي عَرَضَت لها.المنشودصناعة المعُجم التَّاريخيّ 

 الخلُاصة. .1

نجازه النَّجاحُ ؛ ولم يكُتبَ ل  عامٍ  من مئةِ  لعربيَّة مُنذُ أ كثرَ لبدأ  التَّفكيُر في بناء مُعجمٍ تاريخيٍّ  لى الآن.  يٍّ من مُحاولت اإ اإ

ئيسَ في ذ ببََ الرَّ ابقةَ  تِ لك أ نَّ المحُاولولعلَّ السَّ لى توفير الموارد الَّتي يسُ تفادُ منها في بناء المعُجم المنشود قبلَ  السَّ عَ اإ لم تسَ 

عداد منهجيَّةِ  عدادَ صناعته.  البدء في اإ َّةَ اإشكالتٍ توُاجهُ اإ لى موارد المعُجم  والواقعُ أ نَّ ثم المنشود؛ منها: افتقار المكتبة العربيَّة اإ

َّة حداثةُ تأ ثيلّيٍ لمفُرداتها، و مُعجمٍ  ِّسانيَّات الحاسُوبيَّة، و عهد العربيَّة بالموارد اللُّغَوي وانطلاقاً من واقع اللُّغة . حداثة عهد العربيَّة بالل

راسةُ منهجيَّةً لإعداد مو التَّجارب النَّاجحة في و العربيَّة  ارد المعُجم التَّاريخيّ صناعةٍ مُعجماتٍ تاريخيَّةٍ للُّغات ال خر،، تقترحُ الّدِ

َّة راسة  –أ بانَ الباحثُ قد والحاسُوبيَّة(. و  ،والمعُجميَّة ،المنشود )اللُّغَوي عن الموارد المتُاحة والبدائل  –من خلال منهجيَّة الّدِ

فادةُ  لى  للموارد غير المتُاحة، منها الَّتي يمُكنُ الإ آليَّةٍ لتوظيف موارد المعُجموضعِ كما سَعَى اإ َّة( أ مَ ثَُُّ  ،)ال ساس يَّة والثَّانوي  قدََّ

حًا  راسةالموارد الَّتي في ضوء  المنشودلمراحل صناعة المعُجم التَّاريخيّ هيكًلا مُقتَرَ  .تقترحُُا الّدِ
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راسة هوامش  الّدِ

عيدللمزيد حولَ مفهوم المعُجم التَّاريخيّ ونشأ ته، راجع:  (9) نة(: بالله المعُتزّ ) السَّ  العربيَّة للُّغة تاريخيّ  مُعجَم مُدَوَّ

َّة مُعالجَة"  .7:  2، ص م2099 القاهرة، جامعة دكتوراه، أ طروحة ،"حاسوبِيَّة لغَُوِي

َّة وتوظيفها في صناعة المعُجم، راجع:   (2) نات اللُّغوي ُ للمزيد حولَ المدُوَّ عيد )الم َّة، ضِِنَ السَّ ُّغَوِي نات الل عتّز بالله(: المدوَّ

مة في حو  ِّفين، تحرير: مُحسن رَشوان، كتاب )مُقَدِّ بة اللُّغة العربيَّة(، مجموعة من المؤل عيدس َ ، قيَد والمعتّز بالله السَّ

َّشر بمدينة الملك عبد العزيز للعُلوُم والتِّقنية، ل،  الن ياض، الجزء ال وَّ  .م2097الرِّ

آخرُها في عام  (3)  . راجع:2004طُبِعَ المعُجمُ في طبعاتٍ مُتتالية، أ

Johnson, S. (2007). A Dictionary of the English Language. Reprint. PLB.  

 :. راجع2092للمُعجم طبعةٌ حديثةٌ في عام  (7)

Wedgwood, H. (2012). A Dictionary of English Etymology. Reprint. Nabu 

Press. 

 . راجع:2093للمُعجم طبعةٌ حديثةٌ في عام  (5)

Körting, G. (2013). Lateinisch-Romanisches Worterbuch (Etymologisches 

Worterbuch Der Romanischen Hauptsprachen). Reprint. BiblioBazaar. 

ل، القاهرة،  (1) ، الجزء ال وَّ نشاء مَجمَع مَلكَِّّ للُّغَة العَرَبِيَّة، مجلََّّ مجمع اللُّغة العربِيَّة الملكِّّ  .4م، ص 9135مَرسُوم باإ

ل، مجمع فيشر مُعجم حول  (4) ومراحِل العَمل فيه، راجِع: فيشر )أ وجُست(: المعُجَم اللُّغَوِيّ التَّارِيِخيّ، القِسم ال وَّ

حمن(: موسوعة المسُتشَِرقين، دار ؛ وراجع: 37:  21م، ص 9114اللُّغة العَرَبِيَّة، القاهِرة،  بدوي )عبد الرَّ

ين(: ور ؛701-705م، ص 9113، 3العِلم للملايين، بيروت، ط المستشرقون اجِع أ يضًا: المنُجد )صلاح الّدِ

راسات العَرَبِيَّة، ج سهموا بهأ  ما و لمان: تراجمهم ال    .935م، ص 9147، دار الكِتاب الجديد، بيروت، 9في الّدِ

ة المعُجم ومنهجه:  عيدوراجع حولَ قصَّ نة(: بالله المعُتزّ ) السَّ  .25:  22، ص العربيَّة للُّغة تاريخيّ  مُعجَم مُدَوَّ

عيدحولَ تفصيل هذه المحُاولت، راجع:  (7) ابق، ص (: بالله المعُتزّ ) السَّ  .39:  21السَّ

َّة له. وقامَ  (1) من خلال  –شاركَ الباحثُ في الاجتماعات الثَّلاثة الممَُهدِّة للمشرو ، ثَُُّ عملَ عُضوًا بالهيئة التَّنفيذي

َّة للمرحلَّ ال ولى، منذ القرن الخامس قبلَ الهجرة اإ  –عمَ  نة اللُّغَوي لى نهاية القرن ببناء وتطوير ومُراجعة المدَُوَّ

عداد ببليوغرافيا مصادر هذه المرحلَّ الثَّان الهجريّ، كتور  كما قامَ باإ  .الودغيري العلي عبدبمشُاركة الدُّ

 للُّغة والثَّقافة العربيَّة:راجع حولَ مشرو  بناء المعُجم التَّأ ثيلّي  (90)

Scientific Report from the ESF Exploratory Workshop Breaking the 

Grounds for an Arabic Etymological Dictionary (Oslo, 22-23 June, 2013). 

 وراجع أ يضًا:

Mikaili, P. (2013). An Etymological Dictionary of Arabic. ESF Exploratory 

Workshop Breaking the Grounds for an Arabic Etymological Dictionary 

(Oslo, 22-23 June, 2013). 

 :للمُعجمالموقع الإلكترونّ  (99)

http://wba.ruhosting.nl/index.htm. 

 :لش بكة الكلمات العربيَّةالموقع الإلكترونّ  (92)

http://globalwordnet.org/arabic-wordnet/. 
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 :ومنهجيَّة العمل، راجع "AWN" ش بكة الكلمات العربيَّةحولَ مشرو   (93)

Black, W., Elkateb, S., Rodriguez, H, Alkhalifa, M., Vossen, P., Pease, A. 

and Fellbaum, C., (2006). Introducing the Arabic WordNet Project, in 

Proceedings of the 3rd International WordNet Conference, Sojka, Choi, 

Fellbaum and Vossen eds. 

بة المعُجم التَّاريخيّ  (97) عيد )المعُتّز بالله(: حَوس َ حولَ اإشكالت حوس بة المعُجم التَّاريخيّ للعربيَّة، راجع: السَّ

َّشر بالعدد  باط، 47للُّغة العربيَّة، مجلََّّ اللِّسان العربّي، قيَد الن  .2097، مكتب تنس يق التَّعريب بالرِّ

 حولَ منهجيَّة المعُجم التَّكراريّ للُّغة العربيَّة، راجع: (95)

Buckwalter, T., Parkinson, D. (2011). A Frequency Dictionary of Arabic: 

Core Vocabulary for Learners. Routledge. 

 صفحة المعُجم على الموقع الإلكترونّ لل كاديميَّة الملَكَيَّة الإس بانيَّة: (91)

http://www.rae.es/obras-academicas/diccionarios/nuevo-diccionario-

historico-del-espanol. 

َّة: (94)  صفحة المعُجم على الموقع الإلكترونّ لمجمع اللُّغة العبري

http://hebrew-academy.huji.ac.il/English/HistoricalDictionaryProject/. 

عيدراجع:  (97) نة(: بالله المعُتزّ ) السَّ  ، بتصرُّف.37، ص العربيَّة للُّغة تاريخيّ  مُعجَم مُدَوَّ

ل، راجع:  (91) صدارها ال وَّ نة المعُجم التَّاريخيّ للُّغة العربيَّة في اإ عيدحولَ منهج بناء مُدَوَّ (: بالله المعُتزّ ) السَّ

نة  .52:  33، ص العربيَّة للُّغة تاريخيّ  مُعجَم مُدَوَّ

عيدراجع:  (20) ش بكة الكلمات العَرَبِيَّة "المنهجِيَّة والتَّطبيق"، مجلََّّ مجمعَ اللُّغة العَرَبيَّة (: بالله المعُتزّ ) السَّ

 ، بتصرُّف.2092، الجزُء الثَّان، 74بدمشق، المجُلَّ 

ة  (29) بكة مُتاحةٌ على موقع البرمجيَّات الحرَّ  ؛ ورابطها:sourceforgeالش َّ

http://sourceforge.net/projects/awnbrowser/. 

 راجع:. 2093للكتاب طبعةٌ حديثةٌ في عام  (22)

Cooke, G. A. (2013). A text-book of North-Semitic inscriptions: Moabite, 

Hebrew, Phoenician, Aramaic, Nabataean, Palmyrene, Jewish. ATLA 

monograph preservation program. Reprint. HardPress Publishing. 

 راجع: (23)

Hoftijzer, J., Jongeling, K., Steiner, R.C., Porten, B., Moshavi, A. M., 

(2003). Dictionary of the North-West Semitic Inscriptions. Handbook of 

Oriental Studies. Part I. Brill Academic Pub. 

 راجع: (27)

Fück, J. W. (1950). Arabiya,: Untersuchungen zur arabischen Sprach- und 

Stilgeschichte. Abhandlungen der Sächsischen Akademie der 

Wissenschaften zu Leipzig, Philologisch-Historische Klasse. Akademie-

Verlag. 

 راجع: (25)

Rabin, C. (1951). Ancient West-Arabian. Taylor's Foreign Press. 
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براهيم(: في اللَّهجات  راجع: (21) َّة، أ نيس )اإ  .2090العربيَّة، مكتبة ال نجلو المصري

براهيم(: في اللَّهجات العربيَّة القديمة، دار الحداثة،  (24) ائِ )اإ امرَّ  .2004راجع: السَّ

 راجع:. 2090للمُعجم طبعةٌ حديثةٌ في عام  (27)

Gesenius, W. (2010). Hebräisch-deutsches Handwörterbuch über die 

Schriften des Alten Testaments: mit Einschluss der geographischen Nahmen 

und der chaldäischen Wörter beym Daniel und Esra. Reprint. Nabu Press. 

 راجع:. 2093للمُعجم طبعةٌ حديثةٌ في عام  (21)

Gesenius, W., Meyer, R. D., (2013). Hebräisches und Aramäisches 

Handwörterbuch über das Alte Testament. Reprint. Springer. 

 راجع:. 2092للمُعجم طبعةٌ حديثةٌ في عام  (30)

Smith, W. (2012). Smith's Bible Dictionary. Reprint. Barbour Publishing, 

Inc. 

 راجع: (39)

Möller, H. (1970). Vergleichendes indogermanisch-semitisches Wörterbuch. 

Raabe,samtliche Werke. Vandenhoeck & Ruprecht. 

 راجع: (32)

Brunner, L. (1969). Die gemeinsamen Wurzeln des semitischen und 

indogermanischen Wortschatzes. Francke. 

 راجع: (33)

Cohen, D., Bron, F., Lonnet, A., Cantineau, J., (2012). Dictionnaire des 

racines sémitiques ou attestées dans les langues sémitiques. III. Fascicule 

10, H, T-T', Ŧ, Y, K. Paris; Louvain: Peeters, DL 2012. 

ب من الكلام ال عجميّ على حُرُوف المعُجَم، تحقي راجع: (37) ق: أ حمد شاكر، الجواليقي )أ بو منصور(: المعَُرَّ

 .9111، 2، طمطبعة دار الكُتُب

 راجع:. 2001حديثةٌ في عام للمُعجم طبعةٌ  (35)

Dozy, R. (2006). Supplement Aux Dictionnaires Arabes. Gorgias Historical 

Dictionaries. Reprint. Gorgias PressLlc. 

بة، المطبعة الكاثوليكيَّة، اراجع: الكلدان )أآدي شير(:  (31) يَّة المعَُرَّ  .9107بيروت، ل لفاظ الفارِس ِ

 .9111غرائب اللُّغة العَرَبيَّة، دار المشرق، (: روفائيل نخلَّ)اليسَُوعيّ راجع:  (34)

حيم ) (37) خيل مُعجم(: فانيامباديراجع: عبد الرَّ  .2099، دار القلم، ولهجاتها العربيَّة اللُّغة في الدَّ

لى نهاية عصر اللُّغةُ من وُجُة نظر الباحث، تمتدُّ  (31) نٍ لها اإ واية في العربيَّة القديمة من أ قدم نصٍّ مُدَوَّ الرِّ

هـ؛ وتضُمُّ عربيَّة العصور الثَّلاثة )الجاهلّي والإسلامّ وال مويّ( وشطرًا من العصر العبَّاسّ.  200حُدُود عام 

ضة لى ما قبلَ عصر النهَّ ؛ وتضُمُّ القدرَ (9707)في حُدُود عام  وتمتدُّ العربيَّةُ الوس يطة منذُ بداية عصر التَّدوين اإ

ويلات. وتمتدُّ  ال كبَر من عربيَّة وَل والدُّ العربيَّةُ الحديثةُ منذ بداية اللُّغةُ العصر العبَّاسّ وما يليه من عصر الدُّ

د علي باشا عصر  نَ حُكم مُحمَّ باَّ ضة اإ لى الآن؛ وتضُمُّ عربيَّةَ العصر الحديث، بما في ذلَك 9771-9411)النهَّ ( اإ

  العربيَّة المعُاصرة.اللُّغة 
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نعام داود سلوم، العَين، تحقيق: : كتاب الفَراهِيدِيّ )الخلَِيل بن أ حمد(راجع:  (70) داود سلوم، داود العنبكّ، اإ

 .2007لبنان ناشرون، 

وأآخرون، دار المعارف،  هارون لامالسَّ  عبدراجع: ال زهريّ )أ بو منصور(: تهذيب اللُّغة، حَقَّقَهُ:  (79)

 .9141القاهرة، 

 راجع: (72)

Ullmann, M. [Edetor]. (2009). Wörterbuch der klassischen arabischen 

Sprache. 2,4. Lawā bis līwān. Deutsche Morgenländische Gesellschaft. Otto 

Harrassowitz Verlag. 

 سةؤسَّ مُ ، العرقسوس نعيم دحمَّ مُ : ، تحقيقحيطالمُ  القاموس(: وبيعقُ  بن دحمَّ مُ راجع: الفيروزابادي ) (73)

 .2005، سالَّالرِّ 

بِيدِيّ راجع:  (77) د مُرت ا(:  الزَّ يِّ ج العَرُوس مِن جَواهِر القامُوس، تحقيق: مجموعة من المحُقِّقين، تا)الس َّ

 .2002اإلى  9115من ، والفُنوُن والآداب، الكويت والمجلس الوطنّي للثَّقافة مطبعة حُكومة الكويت

 راجع:. 2090للمُعجم طبعةٌ حديثةٌ في عام  (75)

Lane, E. W. (2010). An Arabic-English Lexicon: Derived from the Best and 

the Most Copious Eastern Sources. Reprint. Nabu Press. 

 راجع:. 2099للمُعجم طبعةٌ حديثةٌ في عام  (71)

Wehr, H. (2011). Arabisches Wörterbuch für die Schriftsprache der 

Gegenwart: Arabisch-Deutsch. Edited by: Lorenz Kropfitsch. Otto 

Harrassowitz Verlag. 

ر )أ حمد مُختار(:  (74)  .2007، عالمَ الكُتُب، القاهرة، مُعجم اللُّغة العربيَّة المعُاصرةراجع: عُمَ

اء، مطبوعات مجمع اللُّغة العربيَّة،  ،الكبيرمَجمع اللُّغة العَرَبِيَّة: المعُجَم راجع:  (77) ل من حرف الرَّ القسم ال وَّ

آخرُ ما طُبِعَ من المعُجَم حتََّّ الآن(.2092، 9القاهرة، ط  . )وهُو أ

بة المعُجم  (71) عيد )المعُتّز بالله(: حَوس َ للمزيد حولَ نظام الفهرسة الآليَّة ودوره في صناعة المعُجم، راجع: السَّ

 التَّاريخيّ للُّغة العربيَّة، مرجع سابق.

 :TshwaneDJeة صفحة البرمجيَّة على الموقع الإلكترونّ لشرك (50)

http://tshwanedje.com/corpus/. 

فّي، راجع:  (59) آليَّة التَّحليل الصرَّ عيدللمزيد حولَ أ نة(: بالله المعُتزّ ) السَّ  العربيَّة للُّغة تاريخيّ  مُعجَم مُدَوَّ

َّة مُعالجَة"  .17:  77، ص "حاسوبِيَّة لغَُوِي

ة  (52)  ؛ ورابطها:Sourceforgeالبرمجيَّة مُتاحةٌ على موقع البرمجيَّات الحرَّ

http://sourceforge.net/projects/aramorph.  

ة  (53)  ؛ ورابطها:Sourceforgeالبرمجيَّة مُتاحةٌ على موقع البرمجيَّات الحرَّ

http://sourceforge.net/projects/alkhalil.  

 :Microsoftعلى الموقع الإلكترونّ لشركة  صفحة المشرو  (57)

http://research.microsoft.com/en-us/projects/sarf.  
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 .Microsoft( مُس تمدٌّ من صفحة المشرو  على موقع شركة 2)الجدول  (55)

عيدراجع:  (51) ابق، ص (: بالله المعُتزّ ) السَّ  .، بتصرُّف47السَّ

 ؛ ورابطها:Stanfordالبرمجيَّة مُتاحةٌ على موقع جامعة  (54)

http://nlp.stanford.edu/software/tagger.shtml.  

 :RDIصفحة البرمجيَّة على الموقع الإلكترونّ لشركة  (57)

http://www.rdi-eg.com/technologies/POS.aspx.  

عيدراجع:  (51) ابق، ص (: بالله المعُتزّ ) السَّ  .، بتصرُّف902السَّ

ط في التَّحليل  (10) للّي للنُّصُوص العربيَّة، راجع:حولَ تطبيق مُصَنِّف بايز المبُسََّ  الّدِ

Eid, S. M. & Al-Said, A. & Wanas, N. M. & Rashwan, M. A. & Hegazy, N. 

H. (2010). A Comparative Study of Rocchio Classifier Applied to supervised 

WSD Using Arabic Lexical Samples. 10th Conference on Language 

Engineering. Ain Shams University, Cairo, Egypt. 

 وراجع أ يضًا:

El-Gamml, M. & Fakhr, M. & Rashwan. M. & Al-Said, A. (2011). A 

Comparative Study for Arabic Word Sense Disambiguation using document 

preprocessing and machine learning techniques. Arabic Language 

Technology International Conference (ALTIC), Bibliotheca Alexandrina, 

Alex, Egypt. 

بة المعُجم  (19) عيد )المعُتّز بالله(: حَوس َ ة الحاسُوبيَّة ودورها في صناعة المعُجم، راجع: السَّ للمزيد حولَ الِمنصَّ

 التَّاريخيّ للُّغة العربيَّة، مرجع سابق.

ة  (12)  ومنهجيَّة عملها، راجع: Noojحَولَ مِنصََّ

Silberztein, M. (2004). NooJ : an Object-Oriented Approach. In INTEX 

pour la Linguistique et le Traitement Automatique des Langues, C. Muller, 

J. Royauté M. Silberztein Eds, Cahiers de la MSH Ledoux. Presses 

Universitaires de Franche-Comté, pp. 359-369. 

ة  (13)  :Noojالموقع الإلكترونّ لِمنصَّ

http://www.nooj4nlp.net. 

آليَّات عملها، راجع: (17)  حولَ أ نظمة التَّحرير المعُجميّ وأ

Abel, A. (2012). Dictionary writing systems and beyond. In: Granger, S. & 

Paquot, M. (Ed.). Electronic Lexicography. Oxford University Press, 2012. 

Pp.83-106.  

 :TshwaneDJeصفحة البرمجيَّة على الموقع الإلكترونّ لشركة  (15)

http://tshwanedje.com/tshwanelex/. 

َّة التَّاريخيَّة، راجع: (11)  حولَ مُس تقبل صناعة المعُجمات اللُّغَوي

Brewer, C. (2013). The future of historical dictionaries. In: Jackson, H. 

(Ed.). The Bloomsbury companion to lexicography. A&C Black, 2013. 

Pp.341-354. 
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راسة مراجع  الّدِ

لً: المراجع العربيَّة  أ وَّ

 الكُتبُ

  ،َّة براهيم(: في اللَّهجات العربيَّة، مكتبة ال نجلو المصري  .2090أ نيس )اإ

 حمن(: موسوعة المسُتشَِرق  .م9113، 3ين، دار العِلم للملايين، بيروت، طبدوي )عبد الرَّ

  ،براهيم(: في اللَّهجات العربيَّة القديمة، دار الحداثة ائِ )اإ امرَّ  .2004السَّ

  ُعيد )الم بة اللُّغة العربيَّة(، مجموعة من السَّ مة في حوس َ َّة، ضِِنَ كتاب )مُقَدِّ نات اللُّغَوِي ِّفين، عتّز بالله(: المدوَّ المؤل

عيد مُحسن رَشوانتحرير:  َّشر بمدينة الملكوالمعتّز بالله السَّ ياض،  ، قيَد الن  .2097عبد العزيز للعُلوُم والتِّقنية، الرِّ

  ،ل، مجمع اللُّغة العَرَبِيَّة، القاهِرة  .م9114فيشر )أ وجُست(: المعُجَم اللُّغَوِيّ التَّارِيِخيّ، القِسم ال وَّ

  :)ين راسات العَرَبِيَّة، ج سهموا بهأ  ما و لمان: تراجمهم ن ال  المستشرقوالمنُجد )صلاح الّدِ ، دار الكِتاب 9في الّدِ

 .م9147الجديد، بيروت، 

  ،9111اليسَُوعيّ )روفائيل نخلَّ(: غرائب اللُّغة العَرَبيَّة، دار المشرق. 
 

 المعام،

  :ُ9141وأآخرون، دار المعارف، القاهرة،  هارون لامالسَّ  عبدال زهريّ )أ بو منصور(: تهذيب اللُّغة، حَقَّقَه. 

  ،ب من الكلام ال عجميّ على حُرُوف المعُجَم، تحقيق: أ حمد شاكر، مطبعة دار الكُتُب الجواليقي )أ بو منصور(: المعَُرَّ

 .9111، 2ط

  ّبِيدِي د مُرت ا(:  الزَّ يِّ مطبعة حُكومة ج العَرُوس مِن جَواهِر القامُوس، تحقيق: مجموعة من المحُقِّقين، تا)الس َّ

 .2002اإلى  9115الكويت والمجلس الوطنّي للثَّقافة والفُنُون والآداب، الكويت، من 

 ( حيم خيل مُعجم(: فانيامباديعبد الرَّ  .2099، دار القلم، ولهجاتها العربيَّة اللُّغة في الدَّ

  :)2007القاهرة، ، عالمَ الكُتُب، مُعجم اللُّغة العربيَّة المعُاصرةعُمَر )أ حمد مُختار. 

 )آخَرُون، لبنان ناشرون، : حَقَّقَهُ العَين، : الفَراهِيدِيّ )الخلَِيل بن أ حمد  .2007داود سلوم وأ

 ( وبيعقُ  بن دحمَّ مُ الفيروزابادي :)2005، سالَّالرِّ  سةؤسَّ مُ ، العرقسوس نعيم دحمَّ مُ : ، تحقيقحيطالمُ  القاموس. 

  :)يَّةاالكلدان )أآدي شير بة، المطبعة الكاثوليكيَّة، بيروت،  ل لفاظ الفارِس ِ  .9107المعَُرَّ

  اء، مطبوعات مجمع اللُّغة العربيَّة، القاهرة،  ،الكبيرمَجمع اللُّغة العَرَبِيَّة: المعُجَم ل من حرف الرَّ  .2092القسم ال وَّ
 

 ال طروحات العلميَّة

 عيد نة(: بالله المعُتزّ ) السَّ َّة مُعالجَة" العربيَّة للُّغة تاريخيّ  مُعجَم مُدَوَّ  جامعة دكتوراه، أ طروحة ،"حاسوبِيَّة لغَُوِي

 .م2099 القاهرة،
 

 ال وراق البحثيَّة

  َّشر بالعدد بة المعُجم التَّاريخيّ للُّغة العربيَّة، مجلََّّ اللِّسان العربّي، قيَد الن عيد )المعُتّز بالله(: حَوس َ ، مكتب 47السَّ

باط،   .2097تنس يق التَّعريب بالرِّ

 عيد ، 74ش بكة الكلمات العَرَبِيَّة "المنهجِيَّة والتَّطبيق"، مجلََّّ مجمعَ اللُّغة العَرَبيَّة بدمشق، المجُلَّ (: بالله المعُتزّ ) السَّ

 .2092الجزُء الثَّان، 
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 ثًنيًا: المراجع ال جنبيَّة

 الكُتبُ

 Abel, A. (2012). Dictionary writing systems and beyond. In: Granger, S. & 

Paquot, M. (Ed.). Electronic Lexicography. OUP, 2012.  

 Brewer, C. (2013). The future of historical dictionaries. In: Jackson, H. 

(Ed.). The Bloomsbury companion to lexicography. A&C Black, 2013. 

 Fück, J. W. (1950). Arabiya,: Untersuchungen zur arabischen Sprach- und 

Stilgeschichte. Abhandlungen der Sächsischen Akademie der 

Wissenschaften zu Leipzig. Akademie-Verlag. 

 Rabin, C. (1951). Ancient West-Arabian. Taylor's Foreign Press. 

 Silberztein, M. (2004). NooJ : an Object-Oriented Approach. In INTEX 

pour la Linguistique et le Traitement Automatique des Langues, C. Muller, 

J. Royauté M. Silberztein Eds, Cahiers de la MSH Ledoux. Presses 

Universitaires de Franche-Comté. 
 

 المعام،

 Brunner, L. (1969). Die gemeinsamen Wurzeln des semitischen und 

indogermanischen Wortschatzes. Francke. 

 Buckwalter, T., Parkinson, D. (2011). A Frequency Dictionary of Arabic: 

Core Vocabulary for Learners. Routledge. 

 Cohen, D., Bron, F., Lonnet, A., Cantineau, J., (2012). Dictionnaire des 

racines sémitiques ou attestées dans les langues sémitiques. III. Fascicule 

10, H, T-T', Ŧ, Y, K. Paris; Louvain: Peeters, DL 2012. 

 Cooke, G. A. (2013). A text-book of North-Semitic inscriptions: Moabite, 
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 Dozy, R. (2006). Supplement Aux Dictionnaires Arabes. Gorgias 

Historical Dictionaries. Reprint. Gorgias PressLlc. 

 Gesenius, W. (2010). Hebräisch-deutsches Handwörterbuch über die 

Schriften des Alten Testaments: mit Einschluss der geographischen 

Nahmen und der chaldäischen Wörter beym Daniel und Esra. Nabu Press. 

 Gesenius, W., Meyer, R. D., (2013). Hebräisches und Aramäisches 

Handwörterbuch über das Alte Testament. Springer. 

 Hoftijzer, J., Jongeling, K., Steiner, R.C., Porten, B., Moshavi, A. M., 

(2003). Dictionary of the North-West Semitic Inscriptions. Handbook of 

Oriental Studies. Part I. Brill Academic Pub. 

 Johnson, S. (2007). A Dictionary of the English Language. PLB. 

 Körting, G. (2013). Lateinisch-Romanisches Worterbuch (Etymologisches 

Worterbuch Der Romanischen Hauptsprachen). Reprint. BiblioBazaar. 

 Lane, E. W. (2010). An Arabic-English Lexicon: Derived from the Best 

and the Most Copious Eastern Sources. Reprint. Nabu Press. 

 Möller, H. (1970). Vergleichendes indogermanisch-semitisches 

Wörterbuch. Raabe,samtliche Werke. Vandenhoeck & Ruprecht. 
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 Smith, W. (2012). Smith's Bible Dictionary. Barbour Publishing, Inc. 

 Ullmann, M. [Edetor]. (2009). Wörterbuch der klassischen arabischen 

Sprache. 2,4. Lawā bis līwān. Deutsche Morgenländische Gesellschaft. 

Otto Harrassowitz Verlag. 

 Wedgwood, H. (2012). A Dictionary of English Etymology. Nabu Press. 
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راسةمُص  طلحات الّدِ

 
 Alphabet & Pronunciation معلومات الهجاء والنُّطق

كاء الاصطناعيّ   Artificial Intelligence الََّّ

 Collocations المتَُصاحِبات اللَّفظِيَّة

ة الحاسُوبيَّة  Computational Framework الِمنصََّ

ناعة المعُجميَّة الحاسُوبيَّة  Computational Lexicography الصِّ

ِّسانيَّات الحاسُوبيَّة  Computational Linguistics الل

 Computational Resources الموارد الحاسوبيَّة

ياقِّ  اف الس ِّ  Concordancer الكشَّ

نة  Corpus Words كمات المدَُوَّ

 Data-Warehouse مُس تَودعات البيانات

 Dictionary Writing Systems (DWS) أ نظمة التَّحرير المعجَمِيّ 

 Etymological Dictionaries المعُجمات التَّأ ثيليَّة

 Etymological Information المعلومات التَّأ ثيليَّة

 Frequency Information معلومات التَّكرار

 Grammatical Functions المعان الوظيفيَّة

 Historical Dictionary المعُجم التَّاريخيّ 

 Language Resources موارد اللُّغة

َّ الموارد اللُّ   Language Resources ةغوي

 Lexemes (Headwords) الوحدات المعُجميَّة

 Lexical Database قاعدةُ البيانات المعُجميَّة

 Lexical Databases قواعد البيانات المعُجميَّة

 Lexical Entries المداخل المعُجميَّة

 Lexical Etymology التَّأ ثيل المعُجميّ 

واهد المعُجميَّة  Lexical Evidence الشَّ

 Lexical Meanings المعان المعُجميَّة

 Lexical Resources المعجميَّةالموارد 

 Lexical-Semantic Database قاعدة بياناتٍ مُعجميَّة دلليَّة

 Lexicography صناعة المعُجم

َّة نات اللُّغوي  Linguistic Corpora المدُوَّ

َّة نة اللُّغَوي  Linguistic Corpus المدَُوَّ

جمة الآليَّة  Machine Translation الترَّ
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فيّ نظامُ   Morphological Analysis System التَّحليل الصرَّ

 Morphology علم البِنية 

ط  Naïve Bayes Classifier مُصَنِّف بايز المبُسََّ

بيعيَّة  Natural Language Processing (NLP) مُعالجة اللُّغات الطَّ

 Noun الاسم

 Ontology ال نطولوجيا المعرفيَّة

 Particle ال داة

 Parts of Speech (PoS) أ قسام الكلام

 Parts of Speech Taggers مُعَنونات أ قسام الكلام

 Phonology علم ال صوات

 Roots جُذُور الكلمات

َّة  Roots Database قاعدة البيانات الجذري

 Search Engines مُحرّكِاتٍ بحثيَّة

لليّ   Semantic Analysis System نظام التَّحليل الّدِ

لليَّة  Semantic Relations العلاقات الّدِ

للَّ  Semantics علم الّدِ

 Stems الجذُُو 

 Synonyms المتَُرادفات

 Synsets المفاهيم

كيبّ   Syntactic Analysis System نظام التَّحليل الترَّ

كِيب  Syntax علم الترَّ

 Text Indexer المفُهرس الآلّي للنُّصُوص

 Text Mining النُّصُوصالتَّنقيب في 

 Usage Levels مُس تويات الاس تعمال

 Verb الفعل

ماتِ  للِيّ للكَلِ  Word Sense Disambiguation (WSD) فكَِّ الالتباس الّدِ

لليَّة ]ش بكة الكلمات[ بكة الّدِ  WordNet الش َّ

 


